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[DE] Unser fachkundiges Service-Team
berét Sie gerne ausfiihrlich und kompetent!
Wir freuen uns auf Ihren Anruf!
Kunden-Service:

Montag bis Freitag von 7.00 - 20.30 Uhr
Samstags von 8.00 - 18.00 Uhr

Tel. 06050 9710-12

Fax 06050 9710-90

Strauss Deutschland GmbH & Co. KG
Frankfurter Strale 98-108

63599 Biebergemiind, Germany
strauss.com

info@strauss.de

[GB] Our competent service team will be
more than happy to advise and assist!
We look forward to your call!

Customer service:

Monday to Friday from 8 am to 5 pm
Phone  +49 6050 9710-89075

Fax +49 6050 9791-37

[FR] Notre équipe de service qualifiée vous
conseille en détail et en toute compétence.
Nous nous réjouissons de votre appel!
Service clientele :

Lundi au vendredi de 8.00- 17.00 h

Tél. +49 6050 9710-89076

Fax +49 6050 9791-37

C€

Notifizierte Stellen/Notified Bodies/Organismes notifiés:

CENTEXBEL GENT

Technologiepark 70 - BE-9052 Zwijnaarde (Gent)
Notifizierte Stelle: 0493

Notified Body: 0493

Organisme notifié: 0493

[DE] Bezeichnung ‘ [GB] Description ‘ [FR] Désignation
STONEKIT STONEKIT STONEKIT
hutz Parka High-vis parka Parka de si
STONEKIT STONEKIT STONEKIT
h Pilotenjack High-vis pilot jacket Blouson aviateur de signali
STONEKIT STONEKIT STONEKIT Veste de protection
hutz-Jacke 4-in-1 High-vis jacket 4-in-1 de signalisation 4-en-1
STONEKIT STONEKIT STONEKIT Panlalon ataille
h b High-vis trousers élast. de sig|
STONEKIT STONEKIT STONEKIT Veste de pluie
l genjack High-vis rain jacket de signalisati

D:i] Wichtige Hinweise fiir den Anwender zur Erfiillung der Sicherheitsfunktionen.

Bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfiltig lesen.

Allgemeine Informationen:

< € Bei diesem Produkt handelt es sich um eine persénliche Schutzausriistung (PSA)
gemaR der Verordnung (EU) 2016/425.

Die Materialpriifungen werden im Neuzustand oder gemaR Anforderungsnorm nach mindestens 5 Vorbehandlungen durch-
gefiihrt. Eine héhere Anzahl Vorbehandlungen konnen Sie der Zahl unter dem Waschbottich auf dem Pflegeetikett entnehmen.
Die fiir Ihr Produkt geltende/n Norm/en und erreichten Schutzklassen h Sie bitte dem ei i CE-Etikett.

Die Konformitatserklarung finden Sie unter folgendem Link: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Kennzeichnung der Schutzklassen
Kennzeichnung nach EN 20471:2013+A1:2016

X = Schutzklasse des Artikels
1= die geringste Schutzklasse
3 = die hochste Schutzklasse

Kennzeichnung der Schutzklassen
Kennzeichnung nach EN 343:2019

Y = Wasserdurchgangswiderstand ,Wasserdichtigkeit"
1=geringste Schutzklasse
4 =hdchste Schutzklasse

Y = Wasserd iderstand
Atmungsaktlvnat
1=geringste Schutzklasse

4 =hdchste Schutzklasse

g

R = im Regenturm gepriiftes Kleidungsstiick (optional)

Erklarung der Symbole: Das Herstelldatum beschreibt den Zeitpunkt der Produktion in Bild und Schrift auf dem CE-Label im Artikel.

& Das Fabriksymbol steht bildlich fiir die Produktion, wahrend die Zahlen fiir Monat und Jahr stehen,
MM/JJJJ in dem der Artikel produziert wurde.



Die Materialzusammensetzung des Textils befindet sich im eingenéhten Pflegeetikett.

Schutzleistung der PSA & Risikoanalyse
Warnschutz: Der Tréger ist sowohl durch das floureszierende Hintergrundmaterial (Tagesauffélligkeit), als auch durch die
retroreflektierenden Streifen (Nachtauffalligkeit) zu jeder Zeit erkennbar. Daher ist das Tragen von Warnschutzartikeln
insbesondere in Situationen mit Gefahren durch sich bewegende Fahrzeuge oder Maschinen, sowie bei Dunkelheit zu emp-
fehlen. Die Sichtbarkeit wird durch die Kombination von verschiedenen Warnschutzartikeln erhdht. Je hoher die Schutzklas-
sen der Kleidung des Trégers in sachgemaRem Zustand sind, desto auffalliger ist er.

onliche Schut iistung mit Signalisierung in mittleren Risikosituati bei lichtund/oder Dunkelheit: Durch
dasﬂoureszlerende Hlmergrundmalenal (Tagesauffalllgken) und retroreflektierende Streifen undAplekanonen (Nachtauf-
falligkeit) ist der Trager in mittleren Risikosituationen, ohne sich bewegende Maschinen, oder Fahrzeuge leicht erkennbar.

Regenschutz: Die Kleidung schiitzt den Trager zusétzlich vor alltagsiiblichen Wettereinflissen wie Wind, Regen, Schnee und
Nebel. Die Kleidung schiitzt nicht vor mechanischen Einwirkungen, nicht gegen Chemikalien, Strahlung, Hitze, Kélte oder
sonstigen Gefahren. Spitze Gegenstande verletzen die Schutzwirkung der Kleidung und konnen zum Eindringen von Wasser
und Feuchtigkeit fiihren. Die Kombination von Regenschutzober- und -unterbekleidung erhdht die Schutzleistung des Tragers.

Jehdher die Schutzklassen sind, desto langer kann die Kleidung ohne Beeintrachtigung getragen werden. Entsprechend der
ausgezeichneten Klassen wird folgende Tragedauer empfohlen:

Warnhinweis - begrenzte Tragedauer nach EN343:2019
1 bungstemp nach erreif Klasse
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15<Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,

a,~" Bedeutet keine Begrenzung der Trag

Diese Tabellen gelten fiir mittelschwere kdrperliche Anstrengungen M = 150 W/m?, Standard-Mann, bei 50% relativer Luft-
feuchte und einer Windgeschwindigkeit v; = 0,5m/s.

Sachgerechte Verwendung: Jacken sollten immer geschlossen getragen werden. Setzen Sie, soweit vorhanden, die Kapuze
auf. Ansonsten besteht die Mglichkeit von eindringendem Wasser im Nackenbereich. Wahlen Sie die Schutzkleidung nicht
zu eng, da sonst die Bewegungsfreiheit eingeschrénkt werden kann. Stellen Sie die Bekleidung an Bund und Armeln auf Ihre
GrdRe ein. Hosen diirfen nicht umgeschlagen werden, da sie sonst nicht die gewiinschte Schutzklasse erreichen. Bringen
Sie keine Verdnderung an der Kleidung an. Die Warnschutzkleidung darf nicht von anderer Bekleidung iberdeckt werden.

Hinweis auf sachgerechte Reinigung & Pflege, Lagerung und Lebensdauer: Schutzbekleidung sollte immer auf einem Biigel
hangend in einem trockenen und gut beliifteten Raum gelagert- und vor direktem Sonnenlicht geschiitzt aufbewahrt werden,
so wird das Ausbleichen durch UV-Strahlung vermieden. Die PSA bendtigt eine regelmaRige und fachgerechte Pflege. Jedes
Bekleidungsteil hat eine individuelle Pflegekennzeichnung im Etikett, diese ist maBgebend fiir den bestmdglichen Erhalt und
die Aufrechterhaltung der Schutzleistung. Waschen Sie die Textile nur mit geschlossenen Verschliissen, mit ahnlichen Farben
und Waschmittel ohne optische Aufheller. Trocknen Sie die Artikel nurim Schatten. Bitte beachten Sie die Angaben zur Lebens-
dauer mit der Anzahl der maximalen Waschzyklen im Etikett. Unabhéngig davon ist es mdglich, dass durch in der Praxis auftre-
tende Abnutzung oder Beschédigung die Lebensdauer der Kleidung deutlich reduziert werden kann. Priifen Sie nach jedem
Wasch- und Trocknungsvorgang, ob das Textil Risse aufweist, oder Gummiziige sprode werden. Beides sind Anzeichen dafir,
dass die Schutzwirkung des Textils nicht mehr gewahrleistet werden kann und das Textil ausgemustert werden muss. Repara-
turen diirfen nur von kompetenten Firmen durchgefiihrt werden.

Einige Artikel enthalten mdglicherweise Inhaltsstoffe, von denen bekannt ist, dass sie eine mdgliche Ursache fiir Allergien bei
sensiblen Personen sind, die reizende und/oder allergische Kontaktreaktionen entwickeln konnen. Sollten allergische Reakti-
onen auftreten, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

gﬂ Important user information about fulfilment of the safety functions.

Please read carefully before using the product.

General information:

< € This product is a piece of personal protection equipment
according to Regulation (EU) 2016/425.
The material tests are carried out on new products or in compliance with the requirement standard after at least 5 pre-

treatments. If a higher number of pre-treatments is required, this is stated as a number below the laundry basket image on
the care label. The norm(s) relevant for your product and the achieved protection classes are stated on the sewn-in CE label.

The declaration of conformity can be found at the following link: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Identification of the protection classes
Identification according to EN 20471:2013+A1:2016

X = artikelns skyddsklass
= lowest protection class
3 = highest protection class

Identification of the protection classes
Identification according to EN 343:2019

Y = Water contact resistance ,Waterproofness"”
= lowest protection class
4 = highest protection class

Y = Resistance to water vapour permeability
LBreathability”

= lowest protection class
4 = highest protection class

R = Garment tested in the rain tower (optional)
For information about the correct protection class of your item, please see the sewn-in CE label on the item.
Explanation of the symbols: The production date describes the time of production in pictures and texts on the CE label in
the item.
& The factory symbol indicates the place of production, and the numbers
MM/YYYY indicate the month and year in which the item was produced.
The material composition of the textile is stated on the sewn-in care label.
Protection performance of the PPE & risk analysis
Warning protection: The wearer can be seen both by virtue of the fluorescent background material (visible by day) and also
by the reflective stripes (visible at night) at all times. Therefore we recommend wearing high-vis items in particular whene-

ver there are risks associated with vehicles and machines, even at night. Visibility is increased by a combination of various
high-vis items. The higher the protection classes of the clothing worn, the more visible the wearer is.

Personal p i i that is in medium-risk situations in daylight and/or the dark: Thanks to the
fluorescent background material (day visibility) and retroreflective stripes and applications (night visibility), the wearer is
easily recognisable in medium-risk situations without moving machines or vehicles.



Rain protection: The clothing also protects the wearer against everyday weather such as wind, rain, snow and fog. The
clothing does not offer protection against mechanical loads, chemicals, radiation, heat, cold or other dangers. Sharp ob-
jects impair the protective effect of the clothing and can lead to the penetration of water and moisture. The combination of
rainproof outer and under-garments increases the protection of the wearer.

The higher the protection classes, the longer the clothing can be worn without any negative effects. The following wearing
duration is recommended according to the declared classes:

Warning - limited wearing period acc. to EN343:2019

Ambienttemperature once the class has been reached
°C 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,

a,~" Means: No limit on wearing duration

These tables apply to moderate physical exertion M = 150 W/m?, standard man, at 50% relative humidity and a wind speed
ofva=0.5m/s.

Correct use: Jackets should always be worn closed. If possible, always wear the hood. Otherwise, there is a possibility of water
penetrating in the neck area. Select the protective clothing so that it is not too tight, otherwise this could restrict the freedom
of movement. Set the cuffs and sleeves to your size. Trousers may not be turned up as otherwise the required protection
class will not be reached. Do not modify the clothing in any way. The high-vis clothing may not be covered by other clothing.

Inf

about correct cleaning & care, storage and durability: Protective clothing should always be stored on a clothes
hangerinadry and well ventilated room away from direct sunlight to prevent bleaching from UV light. The PPE requires regu-
lar and professional care. Each garment has its own care code in the label, which is decisive for maintaining the protective
effect. Only wash the textiles when the fasteners are closed, with similar colours and detergents without optical brighte-
ners. Only dry the garments in the shade. Please observe the information about the lifespan with the maximum washing
cyclesin the label. Regardless of that, it is possible that wear or damage that occurs during everyday use will clearly reduce
the life of the clothing. After every washing and drying cycle, check if the textiles have tears or if the elasticated parts have
become brittle. Both are signs that the protective effect of the textile can no longer be guaranteed, and the textiles needs to
be disposed of. Repairs may only be carried out by competent companies.

Some items contain ingredients that are known to be potential causes of allergies in sensitive persons and may lead to
irritating or allergic reactions on contact. Please seek medical advice immediately in case of allergic reactions.

gﬂ Informations importantes pour I'utilisateur afin de garantir les fonctions de sécurité.

Alire attentivement avant d'utiliser le produit.

Informations générales:

< € Ce produit est un équipement de protection individuelle (EPI)

conformément au reglement (UE) 2016/425.
Les contrdles des matériaux sont réalisés a I'état neuf ou selon la norme de spécification aprés au moins 5 traitements
préalables. Un nombre plus élevé de traitements préalables est indiqué grace a un nombre sous le sigle de lavage présent

sur |'étiquette d'entretien. Vous trouverez les normes et classes de protection applicables a votre produit et atteintes sur
|'étiquette CE.

Vous trouvez la déclaration de conformité sous le lien suivant: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Identification des catégories de protection
Marquage selon EN 20471:2013+A1:2016

X = catégorie de protection de |'article
1= classe de protection la plus faible
3 = classe de protection la plus haute

Identification des catégories de protection
Marquage selon EN 343:2019

Y = Résistance au passage de |'eau
,Etanchéité a l'eau”

1=classe de protection la plus basse
4 = classe de protection la plus élevée

Y = Résistance au passage de la vapeur d'eau
JRespirabilité”

1=classe de protection la plus basse

4 = classe de protection la plus élevée

R = vétement testé dans une tour de pluie (option)
Vous trouverez la classe de protection correspondante de votre article sur I'étiquette CE cousue dans I‘article.

Explication des symboles : La date de fabrication décrit la période de production en image et par écrit sur le label CE dans
I'article.

Le symbole d'usine représente la production,
MM/AAAA alors que les chiffres correspondent au mois et a I'année de production de |'article.

La composition du textile est décrite sur I'étiquette d'entretien cousue dans I‘article.

Catégorie de protection de I'EPI et analyse des risques

Protection d‘avertissement : Le porteur est visible a tout moment non seulement grace au matériau de support fluores-
cent (visibilité de jour) mais aussi grace aux bandes rétroréfléchissantes (visibilité de nuit). Le port d'équipements haute
visibilité est donc particulierement recommandé dans des situations présentant des risques liés a des véhicules ou des
machines en mouvement, ainsi que dans I'obscurité. La visibilité est renforcée par la combinaison de différents articles
haute visibilité. Plus les catégories de protection des vétements du porteur est élevée et dans un état conforme, plus ce
dernier est visible.



de p avec signalisation dans les sif a risque moyen a la lumiére du jour et/
ou dans I'obscurité : Grace au matériau fluorescent (visibilité dejour) et aux bandes et applications rétroréfléchissantes
(visibilité de nuit), le porteur est facilement visible dans des situations a risque moyen sans machines mobiles ou véhicules.

Protection contre la pluie : Le vétement protege également le porteur contre les conditions climatiques courantes, comme
le vent, la pluie, la neige et le brouillard. Le vétement ne protége pas contre les effets mécaniques, contre les produits
chimiques, les rayonnements, la chaleur, le froid ou les autres risques. Les ohjets pointus nuisent  l'effet de protection du
vétement et peuvent entrainer des infiltrations d'eau et d'humidité. La de s de protection contre la
pluie pour le haut et le bas du corps augmente la protection du porteur.

Plus les catégories de protection sont élevées, plus le vétement peut étre porté longtemps sans dégradation. En fonction
des catégories, les durées de port suivantes sont recommandées:

Avertissement - durée du port Ilmltee selon EN 343:2003+A1:2007+AC:2009

Tempé bii selon la atteinte
°C 1 2 3 4
Ret>40 m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - -

~"“ Moyens: Aucune Ilmne sur la durée de port

Ces tableaux s'appliquent a un effort physique modéré M = 150 W/m?, homme standard, & 50% d'humidité relative et une
vitesse du vent de va=0,5m/s.

Utilisation conforme : Les vestes doivent toujours étre portées fermées. Mettez la capuche le cas échéant. Sinon, il y a un
risque d'infiltration d'eau dans le cou. Ne choisissez pas un vétement de protection trop serré, car cela risquerait de limiter
votre liberté de mouvement. Réglez le vétement a votre taille au niveau de la ceinture et des manches. Les pantalons ne
doivent pas étre retournés, car sinon la catégorie de protection souhaitée n'est pas atteinte. N'apportez pas de modification
au vétement. Le vétement haute visibilité ne doit pas étre couvert par d'autres vétements.

Inf

le yage et |' ien ainsi que le stockage conformes et la durée de vie : Les vétements de
protection doivent toujours étre accrochés sur un cintre et étre stockés dans un lieu sec et bien aéré, a |'abri des rayons
directs du soleil, afin d'éviter tout risque de décoloration par les rayons UV. Les EPI nécessitent un entretien régulier et
adapté. Chaque vétement comporte un marquage d'entretien spécifique sur I'étiquette, ces indications sont essentielles
pour préserver de fagon optimale la capacité de protection. Lavez les textiles uniquement avec les fermeture-éclair fer-
mées, avec des couleurs similaires et du produit nettoyant sans agent azurant. Séchez les articles uniquement a I'ombre.
Veuillez respecter les indications concernant la durée de vie avec le nombre de cycle de lavage maximum sur |'étiquette.
Indépendamment de cela, il est possible que I'usure liée a la pratique ou les dommages liés a la pratique réduisent con-
sidérablement la durée de vie des vétements. Aprés chaque lavage et séchage, vérifiez que les textiles ne présentent pas
de déchirures ou que les cordons en caoutchouc ne sont pas cassants. Ces deux phénoménes indiquent que I'effet de
protection du textile ne peut plus étre garanti et que le textile doit étre remplacé. Les réparations doivent uniquement étre
effectuées par des entreprises compétentes.

Certains articles peuvent contenir des ingrédients connus pour étre une cause possible d‘allergies chez les personnes
sensibles susceptibles de présenter des réactions de contact avec des irritations et/ou des allergies. En cas de réaction
allergique, contactez immédiatement un médecin.

Em Belangrijke aanwijzingen voor de gebruiker om aan de veiligheidsfuncties te voldoen.
Vaor gebruik van het product zorgvuldig lezen.

Algemene informatie:

< € Dit product is een persoonlijk beschermingsmiddel (PBM)
conform de Verordening (EU) 2016/425.
De materiaaltesten worden in nieuwe staat of volgens de eisennorm na ten minste 5 voorbehandelingen uitgevoerd. Een

hoger aantal voorbehandelingen is zichbaar aan het nummer onder de wastobbe op het onderhoudsetiket. De norm(en) die
van toepassing is/zijn op uw product en de behaalde beschermingsklassen staan op het ingenaaide CE-etiket.

De verklaring van ing staat onder de volgende link: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Codering van de beschermingsklassen
Codering conform EN 20471:2013+A1:2016

X = beschermingsklasse van het artikel
1=de laagste beschermingsklasse
3 =de hoogste beschermingsklasse

Codering van de beschermingsklassen
Codering conform EN 343:2019

Y = Watercontactweerstand ,Waterdichtheid”
= laagste beschermingsklasse
4 = hoogste beschermingsklasse

Y = Weerstand tegen waterdampdoorlaatbaarheid
»Ademend vermogen”

= laagste beschermingsklasse
4 = hoogste beschermingsklasse

= in regentoren getest kledingstuk (optioneel)
De juiste beschermingsklasse van uw artikel vindt u op het CE-etiket dat in uw artikel is ingenaaid.

Verklaring van de symbolen: De productiedatum beschrijft het tijdstip van productie in woord en beeld op het CE-label in
het artikel.

& Het fabriekssymbool is een beeld voor de productie,
MM/JJJJ terwijl de cijfers staan voor de maand en het jaar waarin het artikel werd geproduceerd.

De materiaalsamenstelling van het textiel vindt u op het genaaide onderhoudslabel.

Beschermend vermogen van de PBM & risicoanalyse

Waarschuwing bescherming: De drager is door het fluorescerende achtergrondmateriaal (opvallend overdag) als door de re-
troreflecterende strepen (opvallend s nachts) altijd zichtbaar. Daarom is het dragen van waarschuwingsartikelen vooral aan
te bevelen in situaties met gevaren door bewegende voertuigen of machines en in het donker. De zichtbaarheid wordt door
de combinatie van verschillende waarschuwingsartikelen verhoogd. Hoe hoger de beschermingsklassen van de kleding in
goede staat van de drager zijn, des te opvallender is hij.

Persoonlijke beschermingsmiddelen met signalering in gemiddelde risicosituaties bij daglicht en/of duisternis: Door
het fluorescerende achtergrondmateriaal (overdag opvallend) en de retroreflecterende strepen en applicaties (,s nachts
opvallend) is de drager gemakkelijk te herkennen in gemiddelde risicosituaties, zonder beweg hines of voertuigen.




Regen bescherming: De kleding beschermt de drager bovendien tegen alledaagse weersinvloeden zoals wind, regen, snee-
uw en mist. De kleding beschermt niet tegen mechanische inwerkingen, niet tegen chemicalién, straling, hitte, koude of
andere gevaren. Puntige voorwerpen schenden de beschermende werking van kleding en kunnen leiden tot het binnendrin-
gen van water en vocht. De combinatie van regenwerende boven- en onderkleding verhoogt het beschermend vermogen
van de drager.

Hoe hoger het beschermniveau, hoe langer de kleding zonder aantasting kan worden gedragen. Overeenkomstig de toege-
kende klassen wordt de volgende duur aanbevolen:

Waarschuwing - beperkte draagtijd conform EN343:2019
Omg p volgens bereikte klasse
°C 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,
%,~" D.w.z.: geen begrenzing van de draagtijd

Deze tabellen gelden voor matige fysieke inspanning M = 150 W/m?, standaard man, bij 50% relatieve vochtigheid en een
windsnelheid va=0,5m/s.

Correct gebruik: Jacks en jasjes moeten altijd gesloten worden gedragen. Zet de capuchon op, voor zover aanwezig. Anders
bestaat de mogelijkheid dat er water in het nekgedeelte binnendringt. Kies de beschermende kleding niet te nauw omdat
dit de bewegingsvrijheid kan beperken. Pas de kleding bij de tailleband en mouwen aan uw maat aan. Broeken mogen niet
omgeslagen worden, omdat ze anders niet de gewenste beschermklasse halen. Breng geen verandering aan de kleding aan.
De zichtbaarheidskleding mag niet door andere kleding worden bedekt.

Aanwijzing voor correcte reiniging, verzorging, opslag en levensduur: Beschermende kleding moet altijd op een kleer-
hanger, hangend in een droge en goed geventileerde ruimte bewaard en tegen direct zonlicht beschermd worden om het
verbleken door UV-straling te voorkomen. De PBM heeft regelmatige en juiste verzorging nodig. Elk kledingstuk is voorzien
van een individuele onderhoudsmarkering in het etiket; dit is essentieel voor een optimaal onderhoud en het behoud van
het beschermend vermogen. Was het textiel alleen met gesloten sluitingen, kleur bij kleur en bij gelijk wasmiddel, zonder
optische witmakers. Droog de artikelen alleen in de schaduw. Let op de informatie in het etiket over de levensduuri.v.m. met
het maximale aantal wasbeurten. Onafhankelijk daarvan kan slijtage of schade, die in de praktijk optreedt, de levensduur
van de kleding aanzienlijk verkorten. Controleer na elk was- en drogingsbeurt of het textiel scheurtjes vertoont of dat de
elastieken broos worden. Beide zijn aanwijzingen dat de beschermende werking van het textiel niet langer kan worden
gegarandeerd en dat het textiel als onbruikbaar moet worden weggegooid. Reparaties mogen alleen door vakbekwame,
bevoegde bedrijven worden uitgevoerd.

Sommige artikelen bevatten mogelijk ingrediénten waarvan bekend is dat ze een mogelijke oorzaak zijn voor allergieén bij

gevoelige personen, die irriterende en/of allergische contactreacties kunnen ontwikkelen. Raadpleeq bij allergische reacties
onmiddellijk een arts.
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@ Wazne wskazowki dla uzy i zliwiaj tnienie funkcji b

Przeczytaé przed rozp uzy iap

Informacje ogélne:

< € Ten produkt jest $rodkiem ochrony indywidualnej ($01)

zgodnie z rozporzadzeniem (UE) 2016/425.
Badania materiatu sa przeprowadzane w stanie nowym lub - zgodnie z norma certyfikacyjng - po co najmniej 5 zabiegach
wstepnych. W przypadku wigkszej liczby zabiegow wstepnych ich liczba jest podana pod symbolem miski na metce. Infor-

macje o normie(-ach) majacej(-ych) zastosowanie do produktu oraz osiggnietych przez niego klasach ochrony sg podane
na wszytej etykiecie CE.

Deklaracje zgodnosci mozna znalez¢ pod nastepujacym linkiem: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Oznaczenie klas ochrony
Oznaczenie zgodnie z EN 20471:2013+A1:2016

X = odporno$¢ na przesigkanie wody ,Wodoszczelnos¢”
1= najnizsza klasa ochrony
3 = maksymalna klasa ochrony

Oznaczenie klas ochrony
Oznaczenie zgodnie z EN 343:2019

Y = odporno$¢ na przesigkanie wody
,Wodoszczelnosc”

1= najnizsza klasa ochrony

4 = maksymalna klasa ochrony

Y = opér pary wodnej ,Aktywno$¢ oddechowa”
1=najnizsza klasa ochrony
4 = maksymalna klasa ochrony

R = odziez testowana w komorze deszczowej
(opcjonalnie)

Prawidtowa klasa ochrony produktu znajduje sig na przyszytej do produktu etykiecie z oznaczeniem CE.

Vysvétleni symboli: Data produkcji okresla moment produkeji w formie ilustracji i tresci na etykiecie z oznaczeniem CE
znajdujacej sie na produkcie.

Symbol fabryki w formie ilustracji przedstawia date produkcji;
MM/RRRR liczby okreslaja miesiac i rok, w ktérym wyprodukowano artykut.

Sktad materiatu tekstylnego znajduje sie w przyszytej etykiecie z informacjami dotyczacymi pielegnacii.

Funkeja ochronna $0I oraz analiza ryzyka

Ochrona przed deszczem: Osoba noszaca ubranie ochronne jest widoczna o kazdej porze dzigki fluorescencyjnemu
materiatowi, z ktorego wykonana jest odziez (widoczno$¢ w dzieri), jak rowniez dzigki odblaskowym pasom (widoczno$é
w nocy). Dlatego tez noszenie odziezy ostrzegawcze] jest zalecane w szczegdlnosci w sytuacjach, w ktérych istnieja
zagrozenia spowodowane poruszajacymi sie pojazdami lub maszynami, jak réwniez w ciemnosci. Widocznos¢ zwigksza
sie dzieki potaczeniu réznych artykutow ostrzegawczych. Im wyzsza klasa ochrony odziezy zachowanej we wtasciwym
stanie, tym bardziej widoczna jest noszaca jg osoba.
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Srodki ochrony indywidualnej z sygnalizacja w sytuacjach sredniego ryzyka przy $wietle dziennym i/lub w ciemnosci:
Dzieki fluorescencyjnemu materiatowi tta (widzialno$¢ w ciggu dnia) oraz odblaskowym paskom i aplikacjom (widzialnos¢
w nocy) uzytkownik jest tatwo zauwazalny w sytuacjach $redniego ryzyka bez poruszajacych sie maszyn lub pojazdow.

Ochrona przed deszczem: Dodatkowo odziez chroni przed codziennymi ZJaW|skam| pogodowymi takimi jak wiatr, deszcz,
$nieg czy mgta. Odziez nie chroni przed oddziatywaniami mech nymi, pr , upatem, zimnem
lub innymi zagrozeniami. Ostre przedmioty znaczaco redukuja skuteczno$¢ ochrony odziezy i moga powodowac przedosta-
wanie sig wody i wilgoci. Potaczenie chroniacej przed deszczem odziezy dolnej i gornej zwigksza ochrong noszacej jg osoby.

Im wyzsza jest klasa ochrony, tym dtuzej bedzie mozna nosi¢ odziez bez uszkodzen. Zgodnie z podanymi klasami zaleca
sie nastepujacy okres uzytkowania odziezy:

Ostrzezenie - ngramcznny czas uzylkowanla zgodnle znorma EN 343:2019
j Kl

Temp otoczenia 3 asy
° 2 3 4
Ret > 40 m2 Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets<15m?Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - -

2,~" Oznacza: bez ograniczenia okresu uzytk

Tabele te dotycza umiarkowanego wysitku fizycznego M = 150 W/m?, normalnego cztowieka, przy 50% wilgotnosci
wzglednej i przy predkosci wiatru va = 0,5 m/s.

Prawidtowe stosowanie: Kurtki powinny by¢ zawsze zapiete w trakcie noszenia. Nalezy zatozy¢ kaptur, o ile wystepuje w
danym modelu. Poza tym istnieje zagrozenie przedostania sie wody w okolicach karku. Nalezy wybiera¢ niezbyt ciasng
odziez, gdyz w ten sposéb nie ogranicza sig swobody ruchéw. Ubranie powinno by¢ dostosowane w pasie i przy zakoriczeniu
rekawow. Nie wolno wywija¢ nogawek spodni, gdyz dana klasa ochrony zostanie wtedy zanizona. Nie nalezy przerabia¢
odziezy. Ubran ostrzegawczych nie wolno przestania¢ innymi ubraniami.

Lazéwka d &l ia i od

i, przechowywania i okresu uzytkowania:
Ubranie ochronne wieszac zawsze na wieszaku i przechowywac w suchym i dobrze wentylowanym pomieszczeniu z dala
od bezposredniego oddziatywania promieni stonecznych, dzieki czemu zapobiegnie sie wyblaknigciu spowodowanemu
promieniowaniem UV. Odziez ochronna wymaga regularnego i fachowego czyszczenia. Kazda czes¢ ubrania ma metce
osobne symbole dotyczace pielegnacii, ktdre sa decydujace w zachowaniu jakosci i utrzymaniu wtasciwosci ochronnych
odziezy. Nalezy prac tekstylia tylko przy zamknigtych zamkach, dobierajac podobne kolory oraz za pomocg $rodkéw bez
rozjasniaczy optycznych. Nalezy suszy¢ ubrania tylko w cieniu. Nalezy przestrzega¢ wskazan dotyczacych trwatosci i nie
przekraczac maksymalnej liczby cykli prania, okreslonej na metce. Niezaleznie od tego istnieje prawdopodobierstwo zna-
cznego ograniczenia trwato$ci odziezy poprzez znoszenie i uszkodzenia zwigzane z jej uzytkowaniem. Po kazdym praniu i
suszeniu nalezy sprawdzic, czy materiat nie jest roztargany, a elementy gumowe nie sparciaty. To sygnaty mowiace o tym, ze
odziez nie zapewnia juz skutecznej ochrony i musi zostac uznana za wybrakowang. Naprawy moga wykonywac tylko firmy
posiadajace do tego odpowiednie kompetencje.

Niektore artykuty moga zawierac sktadniki, co do ktérych wiadomo, ze moga wywotywac alergie u oséb uczulonych, u kté-

rych mozliwe jest wystapienie podraznieri i/lub kontaktowych reakcji alergicznych. W przypadku wystapienia reakcji alergi-
cznych nalezy natychmiast zasiggna¢ porady lekarza.
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gﬂ DiileZita upozornéni pro uZivatele pro spinéni b

Prosim pfed pouZitim vyrobku peclivé prectéte.

ich funkei.

p

Obecné informace:

< € Tento produkt je osobni ochranny prostfedek (00PP)
v souladu s nafizenim (EU) 2016/425.
Zkousky materialli jsou provadény v novém stavu, nebo podle pozadavkové normy po nejméné 5 predbéznych Gpravach.

Vyssipocet predbéznych tprav zjistite podle ¢isla pod symbolem prani na etiketé k osetfovani. Norma/normy platna/platné
pro Vas vyrobek a dosazené tfidy ochrany si prosim zjistéte na vsité etiketé CE.

Prohlaseni o shodé najdete na nasledujicim odkazu: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Oznaceni ochrannych tfid
Oznaceni dle EN 20471:2013+A1:2016

X ochrannd tfida vjrobku

3 nejvyssi ochrannd tfida

Oznaceni ochrannych tfid
Oznaceni dle EN 343:2019

V odolnost proti prusaku vody ,vodotésnost”

4 nejvyssi ochrannd tfida

Y = odolnost viici prostupu vodni pary
Jprodysnost”

1= nejnizsi tfida ochrany

4 = nejvy$si tfida ochrany

R = odév testovany v destovém simulétoru (volitelné)
Spravna tfida ochrany Vaseho zhoZi je uvedena na vsité etiketé CE u vyrobku.
Vysvétleni symboli: Datum vyroby uvadi ¢as vyroby pomoci obrézku a textu na etiketé CE vyrobku.
& Tovérni symbol pfedstavuje vyrobu,
MM/RRRR zatimco ¢isla znamenaji mésic a rok, kdy byl vyrobek vyroben.
Materidlové sloZeni textilu se nachdzi na vsité etiketé s Gdaji k udrzbe.
Ochranny vykon osobniho ochranného vybaveni a analyza rizik
Vystraind ochrana: Nositel je stéle velmi dobfe vidét jak diky fluoreskujicimu podkladovému materialu (viditelnost ve dne),
tak i diky reflexnim pruhim (viditelnost v noci). Proto se noseni vyrobkd s vystraznymi prvky doporucuje zejména v situ-

acich ohrozeni pohybujicimi se vozidly nebo stroji a také ve tmé. Viditelnost se zvysuje kombinaci riznych vystraznjch
prvkd. Cim vy$si je ochrannd tiida odévu, tim viditelngjsi je osoba, kterd ho nosi.

Osobni ochranné pracovni prostiedky se signalizaci ve stfedné nebezpecnych rizikovych situacich pfi dennim svétle
a/nebo za tmy: Diky fluorescenénimu podkladnimu materialu (ndpadnost za dne) a retro reflexnim pruhim a aplikacim
(ndpadnost za tmy) je mozné nositele snadno rozpoznat ve stiedné nebezpecnych rizikovych situacich, bez pohybujicich

se strojli nebo vozidel.
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Ochrana pred destém: Obleceni kromé toho chréni nositele pred béznymi povétrnostnimi vlivy, napfiklad vétrem, destém,
snéhem a mlhou. Obleceni nechrani pfed mechanickymi vlivy ani proti chemikaliim, zafeni, horku, chladu nebo jinému
nebezpedi. Ostré pfedméty narusuji ochranny Géinek oblec¢eni a mohou umoznit pronikani vody a vlhkosti. Kombinace
svrchniho a spodniho obleceni chraniciho proti desti zesiluje ochranu nositele.

Cim vy§sijsou ochranné tiidy, tim déle Ize odév nosit. Dle vyznagenych tFid se doporuéuje nasledujici doba nogent:

Varovné upozornéni - omezen doba noSeni dle EN343:2019

Okolni teplota podie d é tiidy
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - ,

~"Znamena: bez omezeni doby noseni

Tyto tabulky plati pro stfedni fyzickou ndmahu M = 150 W/m?, standardni ¢lovék, pfi 50% relativni vihkosti vzduchu a rychlos-
tivétruva=0,5m/s.

Spravné pouZziti: Bundy noste vzdy uzaviené/zapnuté. Pokud k oblecenf pati kapuce, méjte ji nasazenou. V opatném
pripadé mize do zadové partie pronikat voda. Nikdy nevolte pfilis tésny ochranny odév, protoze jinak mize dojit k omezeni
volnosti pohybu. Upravte odév v pase, u rukavi a kalhot podle vasi velikosti. Kalhoty se nesmi ohrnovat, protoze se tim snizi
jejich ochranna tfida. Na obleceni neprovadéjte Zadné zmeény. Reflexni odévy se nesmi zakryvat jinym odévem.

Upozornéni na spravné ¢isténi a péci, skladovani a Zivotnost: Ochranné odévy skladujte vzdy zavésené na raminku v suché
adobfe vétrané mistnosti a chrante je pied pfimym slunecnim svétlem, zabrénite tak jejich vyblednuti v disledku UV zéfeni.
0Osobni ochranné vybaveni vyZaduje pravidelnou a odbornou péci. Kazda ¢ast odévu mé na etiketé individualni symbol pro
osetfovani a to je rozhodujici pro co mozna nejlepsi zachovani a udrzeni ochranné funkce. Textilie perte jen se zapnutymi
zipy, spole¢né s oblecenim podobné barvy a pouzivejte praci prostfedky bez bélidel. Vyrobky nechte schnout jen ve stinu.
Dbejte prosim na Gidaje na etiketé tykajici se zivotnosti resp. maximalniho poctu pracich cykld. Nezévisle na tom je mozné,
ze opotiebenim, ke kterému dochdzi v praxi, nebo poskozenim mize byt Zivotnost odévu znacné snizena. Po kazdém prani
asuseni zkontrolujte, jestli v Iatce nejsou trhliny nebo gumové pasky nekfehnou. Jsou to znamky toho, Ze textil uz nema piny
ochranny G¢inek a musi se vyfadit. Opravy smi provadét jen odborné firmy.

Nékteré vyrobky mohou obsahovat létky, o kterych je zndmo, Ze mohou byt u citlivych lidi pficinou alergii, které mohou
zplsobit drézdivé a/nebo alergické kontaktni reakce. V pfipadé alergické reakce ihned vyhledejte Iékare.
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B:i] Dadlezité pokyny pre poui potrebné na spinenie b ¢ ych funkeii.

Prosime o starostlivé precitanie pred pouzitim vyrobku.

Vseobecné informacie:

< € Tento produkt je 0sobnym ochrannym prostriedkom (O0P)
podla nariadenia (EU) 2016/425.
Materidlové skusky sa vykondvaji v novom stave alebo podfa normy s poziadavkami po minimalne 5 predbeznych Gpravach.

Vy$si pocet predbeznych tprav mozete najst na ¢isle pod pracou vanou na etikete s informaciami o osetrovani. Norma/y
platna/é pre vas produkt a dosiahnuté triedy ochrany néjdete na nasitej etikete CE.

Vyhlasenie o zhode ndjdete na nasledujicom linku: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Oznacenie ochrannych tried
Oznacenie podla EN 20471:2013+A1:2016

X = ochrann trieda vyrobku
1= najnizsia trieda ochrany
3 = najvyssia trieda ochrany

Oznacenie ochrannych tried
Oznacenie podla EN 343:2019

Y = Vodeodolnost ,Nepremokavost”
1= najnizsia trieda ochrany
4 = najvyssia trieda ochrany

Y = 0dolnost voci vodnej pare ,Priedusnost”
1= najnizsia trieda ochrany
4 = najvyssia trieda ochrany
R = kus odevu odskdsany v dazdovej vezi (volitelne)
Spravnu triedu ochrany vasho produktu sa dozviete z etikety CE priitej na produkte.

Vysvetlenie symbolov: Datum vyroby opisuje ¢as vyroby formou obrdzka a napisu na etikete CE na produkte.

& Symbol tovarne symbolizuje vyrobu, zatial Co éisla predstavujd mesiac a rok,
MM/RRRR v ktorom bol produkt vyrobeny.

Materidlové zloZenie oblecenia sa nachddza na prisitej etikete s pokynmi k o$etrovaniu produktu.

Ochranny vykon OOPP a analyza rizika

Ochrana pred varovanim: PouZivatel je rozpoznatelny tak fluorescencnym podkladovym materidlom (denny vzhlad), ako
aj retroreflexnymi pruhmi (nocny vzhlad). Preto sa odporica pouzivat ochranné prostriedky predovsetkym v situdciach,
pri ktorych hrozi nebezpecenstvo pohybujicich sa vozidiel alebo strojov, ako aj v tme. Vidite/nost sa zvysuje kombinaciou
roznych ochrannych prostriedkov. Cim vyssie st ochranné triedy odevu v dobrom stave, tym vyraznejsije ich nositel.

0Osobné h rizikovych situaciach pri dennom svetle a/alebo pri tme: Vdaka
flourescenénému materialu pozadla (napadnost cez den) a retroreflexnym paS|kom a aplikdcidm (ndpadnost cez noc) je
mozné fahko rozpoznat nositela v strednych rizikovych situaciéch, bez pohybujicich sa strojov a vozidiel.

Ochrana pred dazdom: Odev tiez navySe chréni nositela pred kazdodennym pocasim, ako je vietor, dazd, sneh a hmla. Odev
nechréni pred k kymi vplyvmi, chemikaliami, Ziarenim, teplom, chladom alebo inymi nebezpecenstvami. Spicaté
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predmety poskodzujd ochranny Gc¢inok odevu a mozu sposobit prienik vody a vihkosti. Kombinacia vrchného a spodného
odevu proti dazdu zvy$uje ochranu nositela.

Cim vyssie st triedy ochrany, tym dihsie mozno odev nosit bez obmedzenia. Primerane k oznacenym triedam sa odporiica
nasledujlci ¢as nosenia odevov:

Vystrané upozornenie - obmedzend doba nosenia podfa EN343:2019

Teplota okolia podla dosiahnutej triedy
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15<Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - ,

2,~" Znamend: Ziadne obmedzenie Casu nosenia

Tieto tabulky platia pre miernu fyzickd ndmahu M = 150 W/m?, $tandardny Elovek, pri 50% relativnej vihkosti vzduchu a
rychlosti vetrava =0,5m/s.

0dborné pouZitie: Bundy sa majd nosit vZdy zapnuté. Nasadte si kapuciiu, ak je k dispozicii. Inak moze prenikat voda v
oblasti krku. Nevyberajte prilis tesny ochranny odev, inak sa obmedzi vonost pohybu. Nastavte odev na leme a na rukavoch
podla vasej velkosti. Nohavice sa nesmi vyhrnit, inak nespliiaji pozadovan triedu ochrany. Na odeve nerobte Ziadne
zmeny. Vystrazny odev nesmie byt prekryty inym oblecenim.

Pokyny k primeranému isteniu a oSetrovaniu, uskladneniu a Zivotnosti: Ochranny odev by mal byt vidy zaveseny na
vesiaku v suchej a dobre vetranej miestnosti a chraneny pred priamym slnecnym Ziarenim, takto sa predide vyblednutiu
v dosledku UV ziarenia. 00P potrebuji pravidelnd a odbornd starostlivost. Kazdé ¢ast odevu ma na Stitku individudlny
symbol starostlivosti, Co je nevyhnutné pre ¢o najlepsie zachovanie a udrzanie stupfia ochrany. Perte odev iba so zatvor-
enymi uzavermi, s podobnymi farbami a pracim prostriedkom bez optického bielidla. Suste vyrobok len v tieni. V§imnite si
informécie o Zivotnosti s poctom maximalnych pracich cyklov na $titku. Nezavisle od toho je mozné, Ze opotrebovanie alebo
poskodenie odevu pouzivanim mdze znacne skratit zivotnost odevu. Po kazdom prani a suseni skontrolujte, ¢i nie je odev
natrhnuty alebo ¢i nie si gumicky popraskané. Oba priznaky naznacujt, Ze ochranny G¢inok odevu uZ nie je zaruceny a odev
sa musi vyradit. Opravy smi vykondvat len kompetentné firmy.

Niektoré vyrobky obsahuji podla moznosti obsahové latky, o ktorych je zndme, ze su moznou pricinou pre alergie u citlivych

0s6b a mozu vyvinut drazdivé a/alebo alergické kontaktné reakcie. Ak by sa mali vyskytnit alergické reakcie, vyhladajte
ihned lekara.
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gﬂ P bni napotki za uporabnika za izpolnitev varnostnih funkeij.

Pred uporabo izdelka pozorno preberite.

Splosne informacije:

< € Ta izdelek je osebna zas¢itna oprema (0Z0)
v skladu z Uredbo (EU) 2016/425.

Kontrole materiala se izvajajo v novem stanju ali v skladu z zahtevami po najmanj 5 predhodnih obdelavah. Vecje Stevilo
predhodnih obdelav je oznaceno pod simbolom pralne kadi na etiketi za nego oblacila. Standard/-i in doseZeni zas€itni
razredi, ki velja za vas izdelek, so navedeni na nasiti CE-etiketi.

Llad Tad,

Izjavo o i najdete na ji pi i: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Oznaka razredov zastite
Oznaka v skladu z EN 20471:2013+A1:2016

X =razred zad¢ite artikla

3 = najvisji razred zascite

Oznaka razredov zastite
Oznaka v skladu z EN 343:2019

Y = Upor pred prebojem vode ,Nepremocljivost”
1=nizek razred zasCite, 4 = najvecji razred zas¢ite

Y = Upor pred prebojem vodne pare ,Zracnost”
1=nizek razred zasCite, 4 = najvecji razred zas¢ite
R = oblacilo, preizkuseno v dezni sobi (opcijsko)

Pravilen razred zas¢ite vasega artikla najdete na nasiti CE-etiketi na artiklu.

Razlaga simbolov: Datum izdelave opisuje ¢as proizvodnje s sliko in napisom na CE-oznaki na artiklu.

& Simbol tovarne je slikovni prikaz za proizvodnjo,
MM/LLLL Stevilke pa predstavljajo mesec in leto izdelave artikla.

Sestava tkanine je navedena na vsiti etiketi za nego.

Zastitna ucinkovitost 0Z0 in analiza tveganja

Opozorilna za€ita: Uporabnik je vedno prepoznaven in viden zaradi fluorescencnega materiala ozadja (vpadljivost podne-
vi) ter odsevnih trakov (vpadljivost ponoci). Zato je uporaba opozorilnih za€itnih artiklov priporocena predvsem v situaci-
jah, pri katerih obstajajo nevarnosti zaradi premikajocih se vozil ali strojev kot tudi v temi. Vidljivost je $e dodatno povecana
pri uporabi v kombinaciji z razli¢nimi opozorilnimi zascitnimi artikli. Visji, kot je razred zascCite oblacila uporabnika v ustrez-
nem stanju, tem bolj opazen bo uporabnik.

Osebnazas¢itna opremas signalizacijo za srednje nevarne situacije pri dnevni svetlobi in/ali v temi: Zaradi fluorescenénega
materiala ozadja (dnevna vpadljivost) in odsevnih trakov in nasitkov (no¢na vpadljivost) je uporabnik v srednje nevarnih situ-
acijah brez premikajocih se strojev ali vozil enostavno viden.

Zascita pred deZjem: Oblacila uporabnika dodatno §citijo pred vsakodnevnimi vremenskimi vplivi, kot so veter, dez, sneg
in megla. Oblacila ne §¢itijo pred mehanskimi ucinki, kemikalijami, sevanji, vrocino, mrazom ali drugimi nevarnostmi.
Konicasti predmeti poskodujejo zas¢itni ucinek oblaéila in lahko vodijo do vdora vode in vlage. Kombinacija zgornjih in
spodnjih deznih oblacil poveca zas¢ito uporabnika.
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Vecji, kot so razredi zascite, dlje ¢asa je mogoce uporabljati oblaéilo. Skladno z oznacenimi razredi je priporoceno nas-
lednje trajanje nosenja:

Opozorilo - omejeno lrajanje uporabe v skladu z EN343:2019

Okoljska temp po razredu
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - -

2,~" Pomeni: ni omejitve trajanja nosenja

Te tabele veljajo za blagi fiziéni napor M = 150 W/m?, obicajni ¢lovek, pri 50% relativni vlaznostiin hitrosti vetrava = 0,5m/s.

Pravilna uporaba: Jakne je treba vedno nositi zaprte. Ce jo imate, si nadenite kapuco. Sicer obstaja moznost vdora vode na
obmogju vratu. Zas€itna oblacila ne smejo biti pretesna, ker lahko sicer omejujejo gibanje. Oblacila na pasu in rokavih pri-
lagodite svoji velikosti. Hlac ni dovoljeno zavihati, ker sicer ne ustrezajo Zzelenemu razredu zas¢ite. Oblacil ne spreminjajte.
Opozorilnih zas¢itnih oblacil ne smejo prekrivati druga oblacila.

Napotki o pravilnem ¢iscenju in negi, shranjevanju in Zivljenjski dobi: Zas¢itna oblacila je treba vedno hraniti na obesalniku
v suhem in dobro prezracevanem prostoru, zas¢itena pred neposredno soncno svetlobo, s ¢imer preprecite, da bi zbledela
zaradi UV-Zarkov. 0Z0 je treba redno in pravilno negovati. Vsak kot oblacila ima na etiketi svojo oznako za nego, ki jo je treba
upostevati, da zagotovite in ohranite najbolj$o stopnjo u¢inkovitosti. Tkanino perite samo z zaprtimi zadrgami, s podobnimi
barvami in sredstvom za pranje perila brez opticnih dodatkov za posvetlitev. Artikle susite samo v senci. Upo$tevajte naved-
be o Zivljenjski dobi z najvecjim $tevilom pralnih ciklusov na etiketi. Ne glede na to se lahko zgodi, da se zaradi obrabe ali
poskodb med uporabo artikla njegova Zivljenjska doba znatno skrajsa. Po vsakem pranju in susenju preverite, da v tkanini
ni raztrganin in da se gumijaste vrvice niso krhke. Oboje je znak, da za$¢itna ucinkovitost tkanine ni ve¢ zagotovljena in je
treba prenehati nositi oblacilo. Popravila lahko izvajajo samo usposobljena podjetja.

Nekateri artikli morda vsebujejo sestavine, za katere je znano, da lahko povzrocijo alergije pri obcutljivih osebah, ki lahko
poslediéno razvijejo drazece in/ali alergicne reakcije ob stiku. Ce se pojavijo alergiéne reakcije, takoj pojdite k zdravniku.
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gﬂ Informazioni importanti per I'utente per adempiere alle funzioni di sicurezza.

Leggere attentamente prima di usare il prodotto.

Informazioni generali:

< € Questo prodotto & un dispositivo di protezione individuale (DPI)

ai sensi del regolamento sui dispositivi di protezione individuale (UE) 2016/425.
Le prove vengono effettuate su materiali nuovi o, secondo i requisiti della norma, dopo almeno 5 pretrattamenti. Un numero
maggiore di pretrattamenti & eventualmente indicato dal numero riportato sotto la vaschetta di lavaggio, sull'etichetta

di manutenzione. Le norma o le norme applicabili al vostro prodotto e le classi di protezione raggiunte sono indicate
sull'etichetta col marchio CE cucita sopra.

La dichiarazione di conformita & reperibile al collegamento seguente: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Identificazione delle classi di protezione
Contrassegno a norma EN 20471:2013+A1:2016

X = classe di protezione dell‘articolo
1= classe di protezione minima
3 = classe di protezione massima

Identificazione delle classi di protezione
Marcatura dopo EN 343:2019

Y =resistenza all‘acqua

“tenuta stagna all‘acqua”

1= classe di protezione pit bassa
4 = classe di protezione pil alta

Y = resistenza al vapore acqueo
“attivita traspirante”

1= classe di protezione pill bassa
4 = classe di protezione pil alta

R = capo di abbigliamento testato nella
torre della pioggia (optional)

La classe di protezione giusta del vostro articolo € indicata sull'etichetta CE cucita sull‘articolo.

Spiegazione dei simboli:
La data di produzione descrive graficamente e in formato testo il momento della produzione sull‘etichetta CE dell'articolo.

M I simbolo di fabbrica rappresenta graficamente la produzione,
MM/AAAA mentre le cifre indicano il mese e I'anno in cui l'articolo & stato prodotto.

La composizione dei materiali del tessuto @ riportata sull‘etichetta all'interno dello stesso.

Capacita di protezione dell'EPP e analisi dei rischi

Protezione di avvertimento: Che lo indossa é visibile in qualsiasi momento sia per il materiale di fondo fluorescente (soprat-
tutto di giorno) che per le strisce catarifrangenti (soprattutto di notte). E quindi consigliabile indossare articoli di sicurezza
che migliorano la visibilita, soprattutto in situazioni di pericolo a causa di veicoli in movimento o di macchine e al buio.
La visibilita viene migliorata dalla combinazione di vari articoli di sicurezza. Quanto pil alte sono le classi di protezione
dell'abbigliamento usato in perfette condizioni, tanto pit visibile &.
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individuale co! I

Dispositivo di p in situazioni di medio rischio in condizioni di luce diurna e/o al
buio: Il materiale di fondo fluorescente (V|S|b|\|ta dlurna) e le strisce catarifrangenti e le applicazioni (V|S|b|I|ta notturna)
rendono facilmente riconoscibile chilo indossa in situazioni di medio rischio, senza macchine o veicoli in movimento.

Protezione dalla pioggia: L'abbigliamento protegge chi lo indossa anche dalle condizioni meteorologiche quotidiane, come
vento, pioggia, neve e nebbia. Gli indumenti non offrono protezione da effetti meccanici, prodotti chimici, irradiazioni,
calore, freddo o altri pericoli. Gli oggetti appuntiti danneggiano I'effetto protettivo degli indumenti e possono causare infilt-
razioni di acqua e umidita. La combinazione di indumenti esterni e intimo impermeabile alla pioggia aumenta le prestazioni
protettive di chi li indossa.

Pil le classi di protezione sono elevate pilialungo possono essere indossati i vestiti senza subire conseguenze. A seconda
dii

delle classi indicate, si li gliind iperla durata:
Avvertenza - durata di utilizzo limitata a norma EN343:2019
Temp bii secondo la classe raggiunta
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15<Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - ,

~" Significa: nessun hmne per la durata d'uso

Queste tabelle si applicano a uno sforzo fisico moderato M = 150 W/m? uomo standard, al 50% di umidita relativa e una
velocita del vento diva=0,5m/s.

Impiego appropriato: Le giacche si dovrebbero indossare sempre chiuse. Se presente, mettersi il cappuccio. Altrimenti
potrebbe penetrare acqua nella zona del collo. Non scegliere indumenti protettivi troppo stretti che potrebbero limitare la
liberta di movimento. Regolare gli indumenti sulla vita e sulle maniche in base alla propria taglia. | pantaloni non si devono
risvoltare altrimenti non raggiungono la classe di protezione desiderata. Non apportare modifiche ai capi di abbigliamento.
Gliindumenti di sicurezza non devono essere coperti da altri capi di abbigliamento.

Nota sulla corretta pulizia, cura, conservazione e durata di vita: Gli indumenti di protezione devono essere sempre con-
servati in un luogo asciutto e ben ventilato, appesi a un appendiabiti, e tenuti lontani dalla luce solare diretta per evitare
shiadimenti a causa dei raggi UV. L'EPP richiede una manutenzione regolare e appropriata. Ogni capo ha un simbolo di puli-
zia speciale nell'etichetta, decisivo per mantenere al meglio la capacita di protezione. Lavare i tessuti senza candeggianti,
con le chiusure chiuse e mettendo insieme colori simili e detersivi compatibili. Mettere ad asciugare i capi solo all‘'ombra.
Osservare le indicazioni sulla durata di vita con il numero max. di cicli di lavaggio indicati sull'etichetta. Indipendentemente
da cio, & possibile che I'usura degli indumenti possa ridurre significativamente la vita del capo.Dopo ogni programma di la-
vaggio e asciugatura, controllare se il tessuto presenta crepe o se gli elastici sono infragiliti. Questi due fenomeni indicano
che I'effetto protettivo del tessuto non puo piu essere garantito e quindi occorre scartare il tessuto. Le riparazioni devono
essere affidate solo ad aziende qualificate.

Alcuni articoli possono contenere ingredienti noti per essere una possibile causa di allergia in individui sensibili che posso-

no sviluppare reazioni di contatto irritanti e/o allergiche. Se si verificano reazioni allergiche, consultare immediatamente un
medico.
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gﬂ Indicaciones importantes para el usuario a fin de cumplir las funciones de seguridad.

Leer detenidamente antes de utilizar el producto.

Informacion general:

< € Este producto es un equipo de proteccion individual (EPI)

de acuerdo con el Reglamento (UE) 2016/425.
Las comprobaciones de material se llevan a cabo en estado nuevo o, de acuerdo con el estandar de requerimientos, después
de al menos 5 tratamientos previos. Puede consultar un mayor nimero de tratamientos previos en el nimero debajo de la

tina de lavado en la etiqueta de cuidado. En la etiqueta CE cosida puede Itar la(s) norma(s) aplicable(s) a su producto
y la categoria de proteccién alcanzada.

La declaracidn de conformidad puede consultarse en: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Marcado de las clases de proteccion
Marcado conforme a EN 20471:2013+A1:2016

X = clase de proteccién del articulo
=la clase de proteccion més baja
=la clase de proteccion més alta

Marcado de las clases de proteccion
Marcado conforme a EN 343:2019

Y =resistencia a la penetracion del agua
JImpermeabilidad”

1= clase de proteccion minima

4 = clase de proteccién maxima

Y = resistencia a la transmision

del vapor de agua ,Transpirabilidad”
1= clase de proteccion minima

4 = clase de proteccién maxima

R = prenda de ropa comprobada con
una torre de lluvia (opcional)

Consulte la clase de proteccién correcta de su articulo en |a etiqueta CE cosida al articulo.

Explicacion de los simbolos: La fecha de fabricacion describe de forma ilustrada y escrita en la etiqueta CE del articulo
cuando se efectud la produccion.

& El simbolo de la fabrica representa la produccion,
MM/AAAA mientras que las cifras representan el mes y el afio de fabricacién del articulo.

La composicién del material del producto textil se indica en la etiqueta sobre cuidado cosida.

Proteccion del EPIy anlisis de riesgos

Proteccion de advertencia: El usuario se puede reconocer en cualquier momento tanto por el material de fondo fluorescen-
te (apariencia diurna) como por las bandas retrorreflectantes (apariencia nocturna). Por eso se recomienda usar equipos
de alta visibilidad, especialmente en situaciones que involucren vehiculos o méquinas en movimiento y en la oscuridad. La
combinacion de diferentes equipos de alta visibilidad permite ser visto con mayor facilidad. En las condiciones adecuadas,
cuanto mas altas sean las clases de proteccion de las prendas, més visible serd el usuario.
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Equipo de pr ion individual con sefializacion en si de riesgo medio con luz diurna y/o nocturna: El usuario es
facilmente visible en situaciones de riesgo medio sin maquinas mdviles o vehiculos gracias al material de base fluorescente
(visibilidad diurna) y a las tiras y apliques reflectantes (visibilidad nocturna).

Proteccion contra la lluvia: La ropa también protege al usuario frente a las condiciones climdticas cotidianas, como el
viento, lalluvia, la nieve y la niebla. Sin embargo, no protege contra las influencias mecénicas ni contra productos quimicos,
radiacion, calor, frio u otros peligros. Los objetos puntiagudos perjudican el efecto de proteccion de la ropa y pueden
conducir a la entrada de agua y humedad. La combinacidn de ropa exterior e interior impermeable aumenta el rendimiento
de la proteccion del usuario.

Cuanto mds alta sea la clase de proteccién, mas tiempo se podra llevar la ropa sin perjuicios. Segun las clases adjudicadas,
serecomienda el siguiente tiempo de uso:

. - Advertencia: tiempo de uso limitado segiin EN343:2019 - segiin la clase alcanzada
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - =
2,~" Esto significa: no hay limitacion del tiempo de uso

Estas tablas se aplican al esfuerzo fisico moderado M = 150 W/m?, hombre estandar, al 50% de humedad relativa y una
velocidad del viento de va = 0,5m/s.

Uso adecuado: Las chaquetas se deben llevar siempre cerradas. Si tienen capucha, péngasela. De lo contrario, es posible
que entre agua en el drea del cuello. No elija ropa de proteccién demasiado ajustada, ya que esto puede restringir su libertad
de movimiento. Ajuste la cinturay las mangas de la prenda de acuerdo con su tamafio. Los bajos de los pantalones no deben
doblarse, ya que, de lo contrario, no proporcionaran la clase de proteccion deseada. No haga ninguna modificacién en la
ropa. La ropa de alta visibilidad no debe cubrirse con otras prendas.

Informacion sobre la limpieza y el cuidado adecuados, almacenamiento y vida qtil: La ropa de proteccion siempre debe
guardarse colgada de una percha en un drea seca y bien ventilada, y mantenerse alejada de la luz solar directa para evitar
el blanqueamiento causado por la radiacién UV. Los EPP necesitan cuidados profesionales con regularidad. En la etiqueta
de cada prenda figuran unas instrucciones de cuidado individuales, las cuales son esenciales para garantizar un éptimo
mantenimiento y conservar el alto rendimiento de |a proteccion. Lave las prendas textiles solo con los cierres cerrados, con
articulos de colores similares y con un detergente sin abrillantador dptico. Seque los articulos Gnicamente a la sombra.
Tenga en cuenta la informacion sobre la vida (til y el nimero maximo de ciclos de lavado que se indica en la etiqueta.
Independientemente de esto, es posible que el uso y el desgaste de una prenda pueda reducir significativamente su vida
(til. Después de cada proceso de lavado y secado, verifique si el tejido tiene grietas o si las bandas de caucho se vuelven
quebradizas. Ambos son signos de que el efecto de proteccion del tejido ya no esté garantizado y, por lo tanto, la prenda
debe dejar de utilizarse. Solo las empresas competentes pueden realizar reparaciones.

Algunos articulos podrian contener ingredientes que se sabe que son una posible causa de alergia en personas sensibles,

pudiendo desarrollar reacciones de contacto irritantes y/o alérgicas. Si apareciera algin tipo de reaccion alérgica, consulte
de inmediato a un médico.
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gﬂ Indicagdes importantes para o utilizador para cumprimento das fungdes de seguranga.
Ler atentamente antes da utilizagao do produto.

Informagdes gerais:

< € Este produto é um equipamento de protegéo pessoal (EPP)
de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425.
As verificagdes de material sdo realizadas no estado novo ou, segundo a norma de requisitos, apés um nimero minimo

de 5 tratamentos prévios. O nimero de tratamentos prévios pode ser consultado na etiqueta de cuidado, sob o lavatdrio.
A(s) norma(s) aplicveis ao seu produto e as classes de protecdo atingidas podem ser consultadas na etiqueta CE cosida.

A declaragao de conformidade pode ser consultada no seguinte link: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Identificagdo das classes de protegao
Identificagdo conforme a EN 20471:2013+A1:2016

X = classe de protegéo do artigo
1=menor classe de protegdo
3=maior classe de protegao

Identificagdo das classes de protegao
Identificagdo conforme a EN 343:2019

Y = Resisténcia a passagem de dgua
JImpermeabilidade”

1= classe de prote¢do mais baixa

4 = classe de protecdo mais alta

Y = Resisténcia a passagem de vapor
JAtividade respiratdria”

1=classe de prote¢do mais baixa

4 = classe de protecdo mais alta

R = peca de vestudrio controlada
natorre de chuva (opcional)

Pode consultar a classe de protegdo correta do seu artigo na etiqueta CE cosida no artigo.

Explicagdo dos simbolos:
A data de fabrico descreve o momento da produgéo de forma ilustrativa e textual na etiqueta CE no artigo.

0 simbolo de fébrica ilustra a produgao, enquanto os nimeros representam o més e o ano,
MM/AAAA no qual o artigo foi produzido.

A composicédo do material téxtil encontra-se na etiqueta de tratamento cosida.

Desempenho da protegao do EPP e anilise de risco

Protegao de aviso: O utilizador permanece visivel a qualquer altura, tanto devido ao material base fluorescente (visibilidade
didria), como as faixas refletoras (visibilidade noturna). Por este motivo, recomenda-se a utilizagdo de artigos de protegéo
e sinalizagdo, nomeadamente em situagdes de risco devido a presenga de veiculos ou méquinas em movimento, bem como
na escuriddo. A visibilidade é da pela cc ao de diferentes artigos de protecdo e sinalizagdo. 0 utilizador
permanecerd mais visivel quanto maior for a classe de protegéo e melhor for o estado do vestudrio.

de protecaoii de risco intermédio a luz diurna e/ou no escuro: Devido
a0 material de base fluorescente (V|S|h|I|dade dluma) e tiras e aplicagdes refletoras (visibilidade noturna), o utilizador é
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facilmente identificdvel em situagdes de risco intermédio sem movimentagdo de maquinas ou veiculos.

Protegao contra chuva: O vestudrio protege o portado contra as influéncias atmosféricas didrias como o vento, a chuva,
a neve e o nevoeiro. 0 vestudrio ndo protege contra agdes mecnicas, quimicos, radiacéo, calor, frio ou outros perlgos
Os objetos afiados violam a agdo de protecédo do vestudrio e podem conduzir a permeabilidade de dgua e humid A
combinagéo de vestudrio de prote¢do contra chuva para a parte superior e inferior do corpo aumenta o desempenho da
protegédo do portador.

Quanto maior for a classe de protegéo, mais tempo o vestudrio pode ser usado sem prejuizo. De acordo com as classes de
exceléncia recomenda-se a seguinte duragdo de uso:

Aviso - duragao de uso limitada de acordo coma EN343:2019

Temp bii segundo a classe all
°C 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,

2,~" Significa: sem limite da duracdo de uso

Essas tabelas se aplicam a esforco fisico leve M = 150 W/m?, humano padrao, a 50% de umidade relativa e velocidade do
ventova=0,5m/s.

Utilizagao adequada: Os casacos devem ser usados sempre fechados. Coloque o capuz, se existente. Caso contrério, exis-
te a possibilidade de entrada de dgua na zona do pescogo. Ndo escolha vestuario de protegdo muito justo que possa limitar
a liberdade de movimentos. Ajuste o vestudrio ao seu tamanho no cs e nas mangas. As calgas nao podem ser dobradas,
dado que tal ndo permite obter a classe de protegao pretendida. Ndo modifique o vestudrio. O vestudrio de protegéo e
sinalizagdo ndo pode ser coberto por outras pecas de vestuario.

Indicagao quanto a limpeza e ar e vida atil das: 0 vestudrio de protegdo deve ser sempre
guardado pendurado num cabide em local seco, bem ventilado e protegido da luz solar direta para evitar o branqueamento
pela radiacdo UV. O EPI requer cuidados regulares e corretos. Cada pega de vestudrio possui uma marcagao de cuidado na
etiqueta, determinante para obter e conservar da melhor forma o efeito protetor. Lave as pegas de vestudrio apenas com
os fechos fechados, em conjunto com pegas de cor semelhante e com detergentes sem branqueadores. Seque os artigos
apenas a sombra. Respeite os dados na etiqueta relativos a durabilidade com o nimero maximo de ciclos de lavagem.

Apesar disso, é possivel que a vida Gtil do vestudrio possa ser significativamente reduzida pelo desgaste que ocorre na
prética. Apds cada processo de lavagem e secagem, verifique se o tecido apresenta fissuras ou se os elasticos se tornaram
quebradigos. Ambos sdo indicadores de que o efeito protetor deixou de estar garantido e que a pega de vestudrio deve
deixar de ser utilizada. Quaisquer reparagdes podem apenas ser realizadas por empresas competentes.

Alguns artigos podem conter ingredientes conhecidos por serem uma possivel causa de alergias em individuos sensiveis,

que podem desenvolver reagdes de contacto irritantes e/ou alérgicas. Caso ocorram reacdes alérgicas, procure imediata-
mente um médico.
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B:i] Viktig information for anvindaren for uppfyllandet av sakerhetsfunktionerna.

Las informationen noggrant innan produkten anvands.

Allmént:

< € Denna produkt &r en personlig skyddsutrustning (PPE)
i enlighet med férordningen (EU) 2016/425.
Materialtesterna utférs i nyskick hos varan eller enligt kravstandard efter minst 5 forbehandlingar. Ett storre antal for-

behandlingar framgér av siffran under tvattbaljan pa skdtseletiketten. Se den isydda CE-etiketten for standard(er) och
skyddsklasser som galler for din produkt.

Forsakran om dverensstaimmelse aterfinns pa fljande lank: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Mirkning av skyddsklasserna
Mirkning enligt EN 20471:2013+A1:2016

X = artikelns skyddsklass
1=den ldgsta skyddsklassen
3 =den hogsta skyddsklassen

Mirkning av skyddsklasserna
Mirkning enligt EN 343:2019

Y = vattengenomslappsmotstand ,vattentathet"
1= ldgsta skyddsklass, 4 = hdgsta skyddsklass

Y = anc and and ktivitet”

1= minsta skyddsklass 4=hogsta skyddsklass

R =iregntorn testat kladesplagg (optional)

Den korrekta skyddsklassen for artikeln framgar av den isydda CE-etiketten.

y ing: Tillverkningsd

anger produktionstidpunkten i bild och text pa CE-mérkningen i artikeln.

& Fabrikssymbolen star for produktionen, medan siffrorna star

MM/AAAA  for den manad och det &r da artikeln producerades.

Textilens materialsammansattning framgar av den isydda skdtseletiketten.

da for p lig skyddsutrustning samt riskanalys

Varnlngsskydd Anvandaren kanns igen av bade genom det flourescerande bakgrundsmaterialet (dagabnormitet) och
genom de retroreflekterande remsorna (nattsynlighet) nar som helst. Darfor rekommenderas barandet av mycket synliga
objekt, i synnerhet i farosituationer med kdrande fordon eller maskiner men dven i mdrker. Synligheten forbattras genom
en kombination av olika varselskyddsprodukter. Ju hogre skyddsklass pa anvandarens klader, i Iampligt tillstand, desto
synligare blir den.

I delhé

Personlig ktion i sif risk i dagsljus och/eller i morker: Tack vare
det fluorescerande bakgrundsmaterlalet (synlighet dagtid) och bakatreflekterande rander samt applikationer (synlighet
nattetid) syns bararen tydligt i medelhdga risksituationer utan maskiner eller fordon i rérelse.

Regnskydd: Kladerna skyddar inte mot mekanisk inverkan, ej heller mot kemikalier, stralning, varme, kyla eller andra faror.
Vassa foremal skadar kladernas skyddseffekt och kan leda till genomtréngning av vatten och fukt. Kombinationen av regns-
kyddsklader upptill och nedtill 6kar skyddsprestanda.
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Juhdgre skyddsklasserna ar, desto lngre kan kldderna baras utan att paverkas. P4 basis av de olika klasserna rekommen-
deras féljande anvéndningstid:

Varning - begrinsad anvandningstid enligt EN343:2019

Temp bii enligt nadd klass
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15<Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,
¢,=" Betyder: ingen begransning av anvéndningstiden

Dessa tabeller géller mattlig fysisk anstrangning M = 150 W/m?, standardmanniska, vid 50% relativ fuktighet och en vind-
hastighet pé va = 0,5 m/s.

Korrekt anvandning: Jackor ska alltid vara stangda. Om den ér tillgéngligt, satt pa huven. Annars finns det mdjlighet att
vatten tranger i nackomrédet. Vlj inte skyddskladerna for snéva, annars kan rorelsefriheten begransas. Justera plagget i
midjan och armarnatill din storlek. Byxor ska inte véndas nedtill, annars kommer de inte att na den nskade skyddsklassen.
Genomfor inte nagra forandringar pa kladerna. Varselklader med far inte vara tackta av andra klader.

Information om korrekt rengaring och skotsel, forvaring och hallbarhet: Skyddskldder ska alltid hdnga pé en hangare i
ett torrt och valventilerat omrade Utrymmet &r lagrat och skyddat mot direkt solljus, sa att utblekning genom UV-stralning
undviks. PPE behdver regelbunden och professionell vard. Varje plagg har en individuell vardmérkning pa etiketten, som ar
viktig for bésta mdjliga bevarande och underhall av skyddet. Tvétta textilen endast med stangda st@ngningar, med liknande
farger och diskmedel utan optiska blekningsmedel. Torka endast artiklarna i skuggan. Observera informationen om hall-
barhet med antalet maximala tvéttcykler i etiketten. Oavsett detta ar det mdjligt att slitage pa klader kan minska kladselns
hallbarhet avsevrt. Kontrollera efter varje tvatt- och torkprocess, om textilen har sprickor eller om gummibanden blir skéra.
Bada ar tecken pa att textilens skyddande effekt inte Iangre kan garanteras och textilen maste sorteras ut. Reparationer far
endast utforas av behdriga foretag.

Vissa foremal kan innehalla amnen som &r kanda for att vara en majlig orsak till allergier hos kénsliga individer som kan
utveckla irriterande och / eller allergiska kontaktreaktioner. Om du far allergiska reaktioner, sok omedelbart upp en lakare.
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gﬂ Vigtige anvisninger for brugeren for opfyldelse af sikkerhedsfunktionerne.

Las grundigt fer brug af produkterne.

Generel information:

< € Dette produkt er personligt beskyttelsesudstyr
iht. forordning (EU) 2016/425.

Materialetests gennemfares af nyt materiale eller iht. kravene i standarderne efter ‘mindst fem forbehandlinger. Er der
udfort et hgjere antal forbehandlinger, kan du se antallet pa vaskebalj iketten. De gaeldende standarder
for dit produkt og de opnéede beskyttelsesklasser fremgar af den pasyede CE-etiket. -

Du kan se overensstemmelseserklringen ved at trykke pa dette link: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Markning af beskyttelsesklasser
Markning i henhold til EN 20471:2013+A1:2016

X = Artiklens beskyttelsesklasse
1=den laveste beskyttelsesklasse
3=den hgjeste beskyttelsesklasse

Markning af beskyttelsesklasser
Markning i henhold til EN 343:2019:

Y = Vandgennemtrangningsmodstand
,Vandtathed”

= laveste beskyttelsesklasse
4 = hgjeste beskyttelsesklasse

Y = Vandd @ngningsmodstand
Andlngsaktlvnet
= laveste beskyttelsesklasse
4 = hgjeste beskyttelsesklasse

R = tgj testet i regn (optionel)
Den korrekte beskyttelsesklasse for dit produkt kan ses pa den indsyede CE-etiket i produktet.

Symbolforklaring:
Produktionsdato angiver tidspunktet for produktion i symbol og tekst pa produktets CE-meerkning.

M Fabrikssymbolet angiver produktion,

MM/AAAA  mens tallene angiver maned og ar for produktion af produktet.

Materialesammensatningen for tekstiler er angivet pa den indsyede plejeetiket.

Beskyttelseseffekt for udstyr samt risikoanalyse

Advarselsbeskyttelse: Brugeren er let at se takket vaere fluorescerende baggrundsmateriale (ses om dagen) og retroflek-
terede striber (ses kun om natten). Derfor er brugen af advarselstgj szrligt velegnet i omrader med koretgjer eller maskine
samt nar det er morkt. Synligheden gges ved at kombinere med forskellig advarselsartikler. Jo hejere beskyttelsesklasse
tgjet har sa laenge det er i god stand, desto tydeligere er det at se.

Personligt beskyttel dstyr med signalmarkering til middel ri ved dagslys og/eller mgrke: Takket veere
det fluorescerende baggrundsmaterlale (ses i dagslys) og retroreflekterende striber og applikationer (ses om natten) er
brugeren let at se i middelfarlige situationer uden maskiner i bevaegelse eller kgretgjer.
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Regnbeskyttelse: Bekladningen beskytter brugeren mod almindelig vejrpavirkning som vind, regn, sne og tage. Beklad-
ningen beskytter ikke mod mekaniske pavirkninger, kemikalier, straling, varme, kulde eller andre farer. Spidse genstande
skader den beskyttende effekt af bekledningen og kan medfgre indtraengning af vand og fugt. Kombinationen af regnbe-
skyttende over- og underbeklaedning gger brugerens beskyttelse.

Jo hgjere beskyttelsesklasse, jo laengere kan bekladningen benyttes uden pavirkning. | henhold til de angivne klasser
anbefales de fglgende anvendelsesvarigheder:

Advarsel - begraenset brugstid iht. EN343:2019

Omgivel peratur efter opnaet klasse
°C 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,

¢,~" Betyder: ingen begraensning i brugen

Disse tabeller galder for moderat fysisk anstrengelse M = 150 W/m? standardmand, ved 50% relativ luftfugtighed og en
vindhastighed pa va =0,5m/s.

Korrekt anvendelse: Jakker skal altid vaere lukkede. Seet haetten pé sa vidt det er muligt. Ellers kan vand treenge ind i nakken.
Sorg for ikke at vaelge for stramtsiddende beskyttelsestgj fordi det begraenser bevaegelsesfriheden. Indstil tgjet til din
storrelse ved bund og @rmer. Bukser ma ikke slas op idet de sa ikke laengere har den ngdvendige beskyttelsesklasse. Der
ma ikke foretages @ndringer af tojet. Advarselstgj ma ikke overdakkes af andet tgj.

Anvisninger for korrekt ing og pleje, g og levetid: Beskyttelsesheklaedning skal altid haenge pa en bgjle
et sted, hvor der er tgrt og god qutcnkulatlon Det skal desuden beskyttes imod direkte sollys sa det ikke bleges af UV-
stralerne fra solen. Beskyttelsesh dning har brug for regel ig og korrekt pleje. Hvert beklaednlngsstykke har en
individuel plejeetiket, der skal folges for at sikre bedst mulig opretholdelse af beskyttelse. Tgjet ma kun vaskes med lukkede
lynlése, med lignende farver og vaskemiddel uden optik blegning. Artiklen tgrres kun i skyggen. Bemaerk venligst henvis-
ninger il tgjets levetid med antallet af maksimale vaske pa etiketten. Uafhangigt af ovenstaende er det muligt, at slitage
og skader opstéet i praksis begraenser tgjets levetid markbart. Underseg efter hver vask og terreprocedure, om tojet har
faet skader, om gummidelene er blevet sprukkent. Begge dele er tegn p3, at tojets beskyttende virkning ikke er intakt og, at
tojet skal tages ud af brug som beskytttelsestgj. Kun dertil specialiserede virksomheder ma foretager reparationer af tgjet.

Nogle artikler kan indeholde stoffer, hvor man ved, at de kan vaere arsag til allergier, som kan udvikle irriterende og/eller
allergiske kontaktreaktioner hos seerligt folsomme personer. Hvis du oplever sadanne reaktioner, skal du opsgge laege straks.
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B:i] Viktige anvisninger for sikker bruk.

Les ngye gjennom denne fgr bruk av produktet.

Generelt:

< € Dette produktet er et personlig verneutstyr (PVU)
iht. forordning (EU) 2016/425.

Materialene testes nye eller etter minst 5 behandlinger dersom dette er et krav. Et hpyere antall behandlinger stér evt.
oppfort under vaskefatet pa pleieetiketten. Beskyttelsesklassen og standarden som gjelder for ditt produkt star angitt pa
den innsydde CE-etiketten.

Samsvarserklringen finner du ved a fglge denne linken: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Angivelse av synlighetsklasse
Merking iht. EN 20471:2013+A1:2016

X = Beskyttelsen av elementet

1=Den laveste beskyttelsesklassen
3 =Den hgyeste beskyttelsesklassen

Angivelse av synlighetsklasse
Merking iht. EN 343:2019

Y = vanngjennomtrengingsmotstand ,vanntetthet”
1= laveste klasse, 4 = hgyeste klasse

Y = vanndampmotstand ,pusteevne”
1= laveste klasse, 4 = hgyeste klasse

R = Plagget er testet i regntarn (opsjon)
Produktets verneklasse star angitt pa den innsydde CE-etiketten.

y inger: Produksjc angir produksjonstidspunktet med symbol og tall pa CE-etiketten.

M Fabrikksymbolet star for produksjonen,

MM/AAAA  tallene representerer maneden og aret artikkelen ble produsert.

q

Materialsammensetningen i stoffet star angitt pa den innsydde pleieetiketten.

Beskyttelse fra personlig verneutstyr & risikoanalyse

Advarselsbeskyttelse: Brukeren kan ses bade pa grunn av det fluorescerende bakgrunnsmaterialet (synlig om dagen) og
ogsa av reflekterende striper (synlig om natten) til enhver tid. Vi anbefaler derfor at du bruker hgyt synlige produkter, spe-
sielt nar det er risiko forbundet med kjoretgy og maskiner, selv om natten. Synlighet gkes med en kombinasjon av ulike hoyt
synlige produkter. Desto hgyere beskyttelsesklassene til kleerne er, desto mer synlig er brukeren.

Personlig verneutstyr med signalisering for middels risikosituasjoner i dagslys og/eller mgrke: Det fluoriserende materi-
alet (synlighet i dagslys) og de reflekterende stripene (synlighet i morke) gjor bruker lett synlig i middels farlige situasjoner,
uten maskiner eller kjgretgy i beveg

Regnbeskyttelse: Plagget beskytter ikke mot mekanisk pavirkning, mot kjemikalier, straling, varme, kulde eller andre farer.
Spisse gjenstander skader beskyttelseseffekten av plagget og kan gjgre at vann og fuktighet trenger inn. En kombinasjon
av regnjakke og -bukse bedrer brukerbeskyttelsen.
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Hayere verneklasse gir lengre tids beskyttende effekt. Folgende brukstid anbefales for de angitte verneklassene:

Advarsel - begreneet bruksvarighet iht. EN 343:2019

Omgivel r etter nadd klasse
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25 <Ret<40 m?Pa/W | 15<Ret<25m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -2
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - -

2,~" Betyr: ingen begrensning i brukstid

Disse tabellene gjelder mild fysisk anstrengelse M = 150 W/m?, standard menneske, ved 50% relativ fuktighet og vindhas-
tighetva=0,5m/s.

Rett bruk: Jakker ber alltid brukes lukket. Hvis det er mulig, bruk alltid hetten. Det er ellers mulig at vann siver inn i nakkeom-
radet. Velg beskyttelsesbekledningen slik at det ikke er for stramt, ellers kan dette begrense bevegelsesfriheten. Ermene
skal veere passende til stgrrelsen din. Bukser kan ikke vendes ut-inn, da dette vil resultere i at de ngdvendige beskyttelses-
klasse ikke oppnas. Ikke endre bekledningen pa noen mate. Hoyt synlig bekledning kan ikke tildekkes av annen bekledning.

Om riktig pleie & vask, oppbevaring og brukstid: Beskyttende bekkledning skal alltid oppbevares pa en kleshenger i et
tort og godt ventilert rom borte fra direkte sollys for @ forhindre bleking fra UV-lys. Det personlig verneutstyret krever
regelmessig og profesjonell pleie. Hvert plagg har dets egen pleiekode pa etiketten, noe som er avgjerende for a opprett-
holde beskyttelseseffekten. Vask tekstilene kun nar festene er lukket, med lignende farger og vaskemidler uten optiske
blekemidler. Tork plaggene kun i skyggen. Fglg informasjonen om varigheten av plagget med de maksimale vaskesyklusene
i etiketten. Det er uansett mulig at slitasje eller skader som oppstér under daglig bruk, tydelig reduserer bekledningens
varighet. Etter hver vask og tarkesyklus, kontroller om tekstilene har revner, eller om de elastiske delene har blitt harde.
Begge er tegn pa at tekstilens beskyttende effekt ikke lenger kan garanteres, og tekstilene ma kastes. Reparasjoner ma
kun utfgres av kompetente bedrifter.

Enkelte artikler kan inneholde stoffer med kjent mulig allergen virkning pa sensible personer; de kan utvikle irritasjon og/
eller allergiske kontaktreaksjoner. Oppsok lege umiddelbart dersom det oppstar en allergisk reaksjon.

-30-

gﬂ Tarkea tietoa kdyttdjalle turvallisuustoimintojen tayttamisesta.

Lue huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleisid tietoja:

< € Tama tuote on osa henkilokohtaisia suojavarusteita
henkilénsuojaimista annetun asetuksen (EU) 2016/425.
Materiaalitestaukset suoritetaan joko uutena tai vaatimusnormin mukaisesti vahintadn 5 esikésittelyn jalkeen. Esikésit-

telyjen lukumdérd iimoitetaan etiketissd pesukonekuvan alapuolella. Tuotteelle voimassa oleva/t normi/t ja saavutettu
suojaluokka ilmoitetaan kiinni ommellussa CE-etiketissa.

loydat seuraavasta linkista: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Suojausluokkamerkinnat
Merkinta standardin EN 20471:2013+A1:2016

X = Tuotteen suojaluokka
1= alhaisin suojaluokka
3=korkein suojaluokka

Suojausluokkamerkinnat
Merkinta DIN-standardin EN 343:2019

Y = Vedenldna “
1= aI|nsu0]ausIu0kka4 korkelnSUOJausIuokka

Y = Vesihoyryn ldpdisyvastus,Hengittavyys"
1= alin suojausluokka, 4 = korkein suojausluokka

R = vaatteessa tarkastettu vesipilariarvo
vaihtoehtoinen)

Katso artikkelin oikea luokka artikkeliin I a CE-merkinnasta.

Symbolien selitys: Valmistuspdivimaérd antaa tuo jankohdan artikkelin CE-tarrassa kuvan ja tekstin muodossa.
M Tehtaan symboli tarkoittaa tuotantoa,

MM/JJJJ luvut merkitsevat artikkelin valmistuskuukautta ja -vuotta.

Tekstiilin materiaalikoostumus nakyy tuotteeseen ommelluista hoito-ohjeista.

Henkilokohtai j ksen PSA suoj ho ja risk ysi

Varoitussuoja: Vaatteen pitéjd on nakyvissa heijastavan taustamaterlaalln (palvalla) jaretroheijastavien raitojen (pimeal-
Ia)ansmlsta joka hetki. Sen vuoksi varoitus- tai huomiovaatteiden kdyttd on erityisesti sellaisissa tilanteis-
sa, joissa esiintyy vaaroja liikkuvista ajoneuvoista tai koneista, sekd pimealla. Nakyvyys paranee erilaisia huomiotuotteita

yhdistelemélld. Mitd korkeampi suojaluokka sitd parempi nykyvyys.

Henkildkohtainen suojain nakyvdittamiselld keskimaaraisissa riskitil
resoivan taustamateriaalin ansiosta (pivalld nakyva)

ja/tai pimey i: Fluo-
ja 1aka|smheuastaV|IIa swmlla ja appllkaat\ovarellla (yolla nakyva)

Sadesuojaus: Vaatetus suojaa kdyttajad arkisilta sddolosuhteilta, kuten tuulelta, sateelta, lumelta ja sumulta. Vaatetus ei
suojaa mekaanisilta vaikutuksilta, kuten kemikaaleilta, séteilyltd, liammoltd, kylmalta tai muilta vaaroilta. Terdvat esineet

vahingoittavat vaatetuksen suojaavaa vaikutusta ja voivat johtaa veden ja k den sis@a i Sateelta suo-
jaavan padllys- ja alusvaatetuksen yhdistelma nostaa kantajan suojaustehoa.
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Mitd kork

ovat, sité k

mukaan suositellaan seuraavia kayttoaikoja:

in vaatteita voidaan kayttda kokematta haittoja. Merkittyjen luokkien

Varonus rajmtellu kayﬂoalka EN 343:2019
Ympériston [ampdtila jilkeen
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,

2,~"Ei rajoita kéyttoaikaa

Namad taulukot koskevat kohtuullista fyysista rasitusta M = 150 W/m?, tavallinen ihminen, 50%: n suhteellisessa kosteudessa
ja tuulen nopeudellava = 0,5 m/s.

Asianmukainen kayttd: Takkeja on pidettdva aina suljettuna. Kéytd mahdollisuuden mukaan huppua. Muuten niskasta voi
padstd valumaan vetta takin siséan. Al valitse liian ahdasta vaatetta, koska liikkuminen on silloin rajoitettua.Saddd vaate
helmasta ja hihoista itsellesi sopivaan kokoon. Housuja ei saa kaantéd, koska silloin suojaus ei endd ole taattu. Ald tee
vaatteeseen mitdan muutoksia. Huomiovaatteita ei saa peittad muilla vaatteilla.

Vaatetuksen asianmukaista puhdistusta, hoitoa, varastointia ja kdyttdikda koskevia tietoja: Suojavaatteita sdilytetdan
aina hengarissa kuivassa ja hyvin tuuletussa paikassa suoralta auringonvalolta suojattuna. Henkilokohtaiset vaatteet tar-
vitsevat sadnndllist ja ammttimaista hoitoa.Kaikissa vaatteissa on hoitoa koskeva tarra, sen noudattaminen on ratkaiseva
suojavaatteen kestavyyteen.Pese vaate aina napit kiinni, muiden samanvaristen vaatteiden kanssa, pesuaine ei saa siséltda
optisia kirkasteita. Kuivaa tuote vain varjossa. Huomioi vaatteen kestoikaa koskien sille annetut pesukerrat. Siitd huolimat-
ta on mahdollista, ettd kdytossa syntyvat kulumiset ja vahingot voivat lyhentad vaatteen kestoikaa olennaisesti. Tarkasta
jokaisen pesun ja kuivauksen jélkeen, onko tuotteessa repeytymid tai ovatko kuminauhat hauraantuneet. Molemmat ovat
merkki siitd, ettd tekstiili on poistettava kdytostd. Korjauksia saavat tehda ainaostaan siihen patevat liikkeet.

Muutamat tuotteet siséltavat mahdollisesti ainesosia, joista tiedetadn, ettd ne voivat aiheuttaa herkille henkilgille allergioita,

mitkd voivat kehittyd drsyttaviksija/tai allergisiksi kontaktireaktioiksi. Allergisten reaktioiden esiintyessa mene valittomés-
ti ladkariin.
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gﬂ Fontos felhasznaldi tudnivaldk a biztonsagi funkcid teljesitése érdekében.

Kérjiik, a termék hasznalata el6tt alaposan olvassa el.

Altalénos informécick:

< € Ez a termék egy egyéni védGeszkoz (EVE),
amely megfelel az Eurdpai Parlament és a Tanacs (EU) 2016/425.
Anyagvizsgalatokra (j dllapotban vagy a szabvany kdvetelményei szerint legalabb 5 miivelet utdn keriil sor. Nagyobb

miveleti szémot a kezelési (itmutatd cimkéjén a mos6teknd szimb6lum alatt talal. Az On termékére vonatkozé normat/
normakat és a védelmiosztély besoroldst a bevarrt CE-cimkeén taldlja.

A megfeleldségi nyilatkozatot az alabbi linken talalja: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

A védelmi osztalyok jelolése
Jeldlés a EN 20471:2013+A1:2016

X = atermék védelmi besoroldsa
1=alegalacsonyabb védelmi besorolds
3 =alegmagasabb védelmi besorolds

Idéjaras elleni védelem 343
Jelolés a EN 343:2019 szerint

Y = vizateresztés ,viz ellendllds”
1 = legalacsonyabb védelmi osztaly
= legmagasabb védelmi osztaly

Y = vizgoz ateresztéképesség ,lélegz6”
=legalacsonyabb védelmi osztaly
= legmagasabb védelmi osztaly

R = vaatteessa tarkastettu vesipilariarvo
(vaihtoehtoinen)

Az drucikk megfeleld védelmi osztalyara vonatkozoan kérjiik, olvassa el az drucikkbe varrt CE-cimkét.

A szimbélumok magyarazata: A CE-cimkén megtaldlhaté a gydrtds idopontja képpel és széveggel.

A gyari szimb6lum a gydrtést jeldli,
HH/EEEE mig a szémok a cikk gyartasanak honapjat és évét jelzik.

Atextil anyagdsszetétele a bevarrt cimkén talalhaté.

A PPE védelmi teljesitmé kazatel

Figyelmezteté védelem: A ruhadarab viseldje egyrészt a fluoreszkalo hattéranyag (nappali lathatésdg), mésrészt a
fényvisszaverg csikok (éjszakai lathatosdg) miatt mindig jol Ithatdak. Ezért a védéruhazatok viselése féleg mozgd
jarmvek vagy gépek miatti kockdzat esetén, vagy sotétben kifejezetten ajanlott A lathatésdg kiilonbozo véddeszkozok
kombindcidjaval javithaté. Minél magasabb a ruhadarab védelmi osztalyba soroldsa, és minél szakszer(ibben kezelik azt,
anndl nagyobb feltinéséget biztosit.

yes védafel |és kozepes | i szint jeldléssel nappali fényben és/vagy sotéthen: A fluoreszkal6 hattéra-
nyagnak (napkézbeni lthatdsag) és a fényvisszaverd csikoknak illetve matricdknak (éjszakai lathatésag) koszonhetGen a
kozepes kockdzati helyzetben Iévé visel6 mozgé gép, vagy jarm(i nélkiil is konnyen észrevehetd.

Esdvédelem: A ruhadarab védi visel6jét tovabba az id6jards szokdsos behatdsaitdl, mint példdul széltdl, esotdl, hotdl és
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kodtl. A ruhadarab nem véd mechanikus hatdsoktdl, vegyszerektdl, sugarzastol, htdl, hidegtdl vagy egyéb kockazatoktol.
Hegyes targyak korlatozzak a ruhdzat védo hatdsat, behatolhat a viz és a nedvesség. Esé ellen védo also- és felsé ruhdzat
kombindcidja novelheti a visel6 biztonsagat.

Minél magasabb a védelmi osztaly, anndl hosszabb ideig lehet biztonsdgosan viselni a ruhét. A feltiintetett osztalyok sze-
rint a kdvetkez6 viselési id6t ajanljuk:

Varonus rajmtellu kayﬂoalka EN 343:2019

Kérmyezeti homérsékl jalkeen
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 perc. 105 perc. 180 perc. -2
20 75 perc. 250 perc. - -
15 100 perc. - - -
10 240 perc. - - -
5 - - - -
&= Jel nincs Korlatozva a viselési idé

Ezek a téblazatok mérsékelt fizikai megterhelésre vonatkoznak, M = 150 W/m?, normél ember, 50% relativ paratartalom
mellett, va = 0,5 m/s szélsebesség mellett.

Szakszerii hasznélat: A dzsekiket mindig bezarva viselje. Ha van kapucnija, tegye fel azt is. Méskiilonben behatolhat a viz
anyakrésznél. Ne valasszon til sziik védGruhazatot, mivel az korlatozna Ont a mozgasban. Allitsa be a gallért és a ujjakat a
méretére. Ne hajtsa fel a nadrdg szérét, mivel igy nem nydjtja a védelmi osztalyba sorolds szerinti védelmet. Ne alakitsa at
aruhdt. A lathatosagi ruhazatra nem szabad més ruhét felvenni.

A o tisztitasra k és élettartamra k é Avedoruhazatotmlndlg ruhafogas
ra akaszwa tarolja szdraz és jol szelléz6 helyen, és védje kozvetlen napsugarzaslol igy elkeriilheti az UV-sugdrzas miatti
fakuldst. A védéruhazat rendszeres és szakszer( dpolast igényel. Minden ruhadarabon taldlhaté egy cimke a megfeleld
apolasi Gtmutatdval, ezek irdnyaddak a termék taroldsara és a legjobb védé hatas elérésére vonatkozéan. Mindig zarja be
a textiliat annak mosdsakor, azonos szineket mosson egyiitt, és ne hasznaljon optikai fehéritét tartalmazé mosészereket.
Csak arnyékban szaritsa a terméket. Kérjiik, vegye figyelembe a termék élettartaménal a mosasok megadott maximélis
szamat, amely a cimkén megtaldlhato. Ettél fiiggetlenl lehetséges, hogy a hasznalat sordn fellépd kopds vagy sériilés
a ruhadarab élettartamat jelentdsen lerdviditi. Minden mosasi és szaritasi folyamat végén ellendrizze, hogy a textil nem
szakadt-e, vagy a gumirozds nem valt-e spréddé. Mindkettd annak a jele, hogy a textilia mar nem nydijt elegendé véds
hatdst, ki kell selejtezni. Javitasokat csak arra szakosodott véllalatok végezhetnek.

Néhany termék esetenkeént tartalmazhat olyan anyagokat, amelyekrdl kéztudott, hogy arra érzékeny személyeknél allergids

fel, haladéktalanul forduljon orvoshoz.
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B:i] INPavVTIKES UTIODEIEELS yia Tov XpAoTH yia TV eKmAfpWon Twv AetToupyLi acpaleiag.
Mapakal® Tpwv and T Xpiion Tov TPoidvTog, HLaPacTe MPOGEKTIKA.

Tevikég mAnpogopieg:

c € AuTO TO TIPOT0V £ival pEco atop kg tpoatasiag (MAM)

oUpguwva pe Tov Kavoviopo (EE) 2016/425.
Ot €Aeyxot Tov UALKOU dieayovtal oTiq VEEG GUVORKES ) COPPWYA PE TO POTUTIO TWV AMALTACEWY, HETA AMO
Touhdylotov 5 mpoene€epyaoies. Eva peyahitepo aplbpo mpoene€epyactwy, pnopeite va Adpete and tov aptBuo
KATW amo Tov kado MAVGINATOG, GTNV ETIKETA 08NYLWY PpovTidAG. To/Ta LeYVOV/Ta TPOTUTIO/ KAl TIG EMITEVYBEIOES
Katnyopieg npoataciag, A\ABETE Ta Mapakahw amo Tn pappevn ETIKETA orpaveng mototntag ACE".

Mnopeite va Bpeite T SfjAwon cuppopYwong aTov akoAovdo ov po: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

IAHAVoN TWV KATYopLWV TIposTaciag
Inpavon coppwva pe EN 20471:2013+A1:2016

X = Katnyopia mpoataaiag Tou gidoug
1=Hyapn\dtepn katnyopia npootasiag
3=H uyn\otepn katnyopia mpootasiag

MNpootacia ané Tig KALPIKES 6uVBRKeS 343
Inpavon coppwva pe EN 343:2019

X = avtigtaon dtéNevang vepol
,0TeyavotnTa”

1=KatwTaTN KATNYyOpia MpooTaciag
3= 0YLoTN KATNyopia MpoaTasiag

X = avtigtaon dtéhevang vbpatpwy
JAvanveuotikotnTa”

1=KatwTaTn KATNyopia npooTasiag
3= 0YLoTN KATNyopia mpoasTasiag

R = eAeypévog pouxtopog oTov
npyo Bpoxnc (emhoyn)

Tn owot katnyopiatpootasiag Tov eidoug oag, mAnpopopneite TV napakakw, anod tn pappévn 0To £idog eTikeTa CE.

E§ynon twv oupBoAwv: H npepopnvia Katackevig Meplypa@el To XpOVikO Gnpeio TNG mapaywyng ewkovikd Kat
£YYpapw¢ Mdvw otV eTikéTa CE Tou £idoug.

& To cbpBoAo TOU epy0aTACiOL UTAPYEL ELKOVIKA yLa TNV TAPAYWYH, EVW UTLAPXOUV OL apLBHOi yla TO
Mnvag/ETog  privakat To £10¢, 670 omoio maprx6n To £idog.

H uAtki) 6bvBean Tou vpdopatog BpiokeTal GTN paPPEVN ETIKETA 0NyLwV ppovTibag.

Anodoon npootaciag Tov §omMALGPOV ATOPIKIG IpoaTaciag & avaAuon Kivduvou

Npoetdonoinon mpootasiag: 0 gopéag eivat avayvwpiclpog avd mdoa oTlypn, 1600 pécw Tou @Bopiloviog
OYETIKOU LAIKOU (avayvwplotpoTnTa Katd T Sidpkela Tng NPEPAG), 660 Kal PEOW TwWV avTavakAaoTikwy Awpidwv
(avayvwplotpdtnTa Katd TN didpketa TG voxTag). O¢ ek TOUTOU TPETEL VA GUVIGTATAL 1) XPAOT EL6WY TPOELGOMOINTIKNAG
TpooTaciag, 1dtaiTepa o€ EMKIVOLVES KATAOTATELG QMO KIVOUPEVA OXAPATA I} PNYavIHaTa, KaBWS EMONG KAl 6TO GKOTADL.
H opatétnta av€dvetat péow Tou cuvbuaspol Slapapwy etdwy mpogtdomonTikng mpootasiag. 060 LYNAGTEPEC EWVaL Ot
Katnyopieg mpootasiag g evoupasiag Tov péPovTog 6TV KATAAANAN TiEpiaTATN, TOGO MEPLOTOTEPO AVaYVWPIGLHOG Eival.

-35-



Atopiikdg €§omALOOG TIpooTaAGIAG PIE GNPATOdOTNON OE PECAIEG KATAGTATELS KWYHUVOU 0TO QWG TNG NUEPAG Kat/f
070 oKoTAdL: MEow Tou PBOPiZovTOG UALKOY aVaQopag (avayvwploLpoTnTaKatd TNV NPEPA) KAt TWV avTavakAaoTIkGY
Awpibwv Kat epappoywv (avayvwplolpoTnTa Katd T voxTa), o pEpwv eivat evkoha avayvwpiolpog o€ peoaieq
KATAOTAOELG KIVOUVOU, YWPLG KWVOUpEVa pnYavipata i oxppata.

mpootadia and Bpoyi: H evbupacia mpootatebet To pEpovTa anod cuvABeLG KABNUEPIVES KALPIKEG TUVBNKEC, OTWG O
avepog, n Bpox, To XLovt kat n opixAn. H evéupacia dev mpoatatelet ano pnxavikeg embpaceg, xnpika, aktivopolia,
TéaTn, Yuyog n aAhoug kivdovoug. Ta atyunpd avtikeipeva mpoaBdAhouvy TV mpooTateuTikn dpdon Tng evbupasiag
Kat pmopouv va emgépouy dieiaduon vepol kat vypasiag. O cuvdvacuog dvw Kat KATwW LPATIOPOY TPosTasiag armo Tn
Bpoxn, av§avet v anodoon mpooTaciag yia To YEPOVTA.

000 LYNAOTEPEG ElVaL oL KATNYOpieg TipoaTasiag, yia 1000 peyaritepo SldoTnpa pmopei va optétal n evdvpacia xwpic
va Biyouv ot 1d10TNTES TNG. Avahoya pe TIG XApaKTNPLOPEVES KATNYOPIEC, GuVIaTATAL N akOAouBn didpketa xpRong:

n s

Xpiiong katd To mpdTumo

Oeppokpacia
nsp‘la[ydo)\)‘\)ovtoq 1 EN 343: 20192 et TV :m'rsuﬁn tng 1yop ;
¢ Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15<Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 Aemta 105 Nentd 180 Aerta -
20 75 hemta 250 Aemta - -
15 100 Aentd - - -
10 240 \entd - - -
5 - - - ,

%" Inuaiver: Kavévag 6¢ 01N LdpKeLa Xpriong

AuTol ot mivakeg Lox0ouv yia pETpLa GuaLki) doknon M = 150 W/m?, kavoviko dTopo, o8 OXETIKNA vypacia 50% Kat TaxvTTa
avépou va = 0,5m/s.

Evbedetypévn ypion: Ta proupdv mpémet va poplolvTal mdvia kAelotd. Na popate epOgov UTApXEL TNV KOUKOUAQ.
AwagopeTikd udpyet n mBavotnTa Tng dieiobuang vepol aTnv meptoxn Tou avyeva. Na emAEYETE TNV TPOOTATEVTIKA
evbupaoia oxL TOAD oTevr), H10TL HLaPOPETIKA PTopel va TeploptaTel N eAevBepia kivijoewyv. Na tpocappolete v
evbupaoiaotn péon kat oTa pavikia oo peyedOg oag. Tamaviehovia dev emtpénetatva yupidovtar, 60Tt dtapopeTikd
dev emtTuyydvouv Tnv emBUpNTA KaTnyopia mpoataciag. Mnv emipépeTe Tpomonoinen oty evdvpacia. H evbupacia
TIPOELSOMOLNTIKNAG poaTasiag dev emiTpeneTal va emkahbntetat ano dAAn evdupaoia.

06nyieg yta katdAAnAo kaBapiopo & @povtida, amodikevon kat Stdpkera Lwng: H TpooTatevTIKN EVOLpacia mpemel
TAvTa avapTnPEVn O pla KPERAoTpa, va anobnkeleTal o €va §npo kat kaka aepL{OPevo Xwpo Kat va pukdooeTat
TIPOGTATEVPEVN AMO TO AUEGO NALAKO PWS, WOTE Va amo@edyeTal To EeBwplaopa amo TNV umeptwdn aktivopolia.
0 e€omALopog atopikng mpootaciag (PSA) ypetdleTal pla TakTiki Kat evoedelypévn ppovtida. Kade tpnpa tng
evbupaoiag Exel pla §exwploTn emionpavon gpovTidag 0TV €TIKETA, OV Eival kaBOPLOTIKA yia TN BEATLOTN Ayn Kat
diatnpnon Tng mpooTateuTikAg anodoong. Na mhévete Tnv evbupacia povo pe KAeLoTd peppoudp, Be OpoLa xpwpata
Kal jiE anoppuTavTIko xwpic pBopiovta Aevkavtikd. Na oTeyvwveTe Ta eidn povo otn okid. Mapakaw MpooEETe Ta
oTolyeia yia T ddpkela wng, Pe Tov aptBpo Twy PEYIOTWY KUKAWY MAVGLHATOG OTNV ETIKETA. AVEEAPTATWG AUTWY
ivat duvato to yeyovog, 0Tt pmopei va pelwBei atadntd n Sapketa {wng Tng evbupaoiag, pEow TG KATA TV MPAKTLKI
Xpnon eppavi{opevng @Bopag i npdg. Na efetdlete petd ano kabe dadikaoia mAvaipatog kat 6TeyVWHATOG, EAV
T0 Upacpa epavifet oxiolpata i edv Ta ehacTika pépn eivat Enpd kat edBpumta. Kat ta dvo eivat onpadia, 0Tt n
TpooTaTevTIkn 6pdon Tov vpdopatog Sev propei va napacyebel MAEov Kal OTL TO UPACHA MPEMEL VA AVTIKATAGTABEL.
EMLOKEVEG EMTPEMETAL VA TIPAYPATOMOLOOVTAL HOVOV AMO APPOSIES YLa TO GKOTO QUTO ETALPELE.

MepiKd TipoiovTa MepLEXOLV EVOEXOHEVWLIC CUGTATIK, Yia Ta OToia eival YVwoTo TwG anoteholv evbeyopevn attia alhepylwv

og evaioBnta dropa, Tou propel va avanTtogovy epeBloTIKES kai/n ahkepylkég avTidpdoel peTd amo enagr. Le nepintwon
alepylkwy avTiSpacewy, cupBovleudeite apgows Evav ylatpo.
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gﬂ Svarbiis nurodymai naudotojui, kad biity jvykdytos saugos funkeijos.

Atidziai perskaitykite pries naudodami gaminj.

Bendroji informacija:

< € Sis gaminys yra asmeninés apsaugos priemoné (AAP)
pagal Reglamenta (EU) Nr. 2016/425.
Medziagy bandymai atliekami naujos biklés medziagai arba pagal reikalavimus, atlikus bent 5 iSankstinius apdorojimus.

Didesnj isankstinio apdorojimo skaiciy galima rasti po skalbimo vonelés Zzenklu medziagos prieZitros etiketéje. Jisy gami-
niui taikoma (-us) standarta (-us) ir pasiektas apsaugos klases galite rasti jsiitoje ,CE" etiketéje.

Tolesnés informacijos apie pirstinés savybes arba sud dalis

www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Apsaugos lygiy Zyméjimas
Zenklinimas pagal EN 20471:2013+A1:2016

X = gaminio apsaugos lygis
1=Zemiausias apsaugos lygis
3=auksciausias apsaugos lygis

Nuo lankiy oro salygy ap ys drabuziai 343

Zenklinimas pagal EN343:2019

Y = atsparumas vandens skverbCiai
,nelaidumas vandeniui”

1= Zemiausias apsaugos lygis

4 = auk$ciausias apsaugos lygis

Y = atsparumas vandens garams
Jlaidumas orui”

1= Zemiausias apsaugos lygis
4 = auk$ciausias apsaugos lygis

R = lietaus bokste ishandytas drabuzis (pasirinktinai)
Simboliy reikmés: Pagaminimo data, esanti ant gaminio CE etiketés, nurodo pagaminimo data rasytiniais Zenklais ir simboliais.
M Gamyklos simbolis rei$kia pagaminima,
mm/MMMM o skaiciai Zymi ménes; ir metus, kuriais preké buvo pagaminta.
Tekstilés gaminio sudétis pateikiama jsidtoje priezidros etiketéje.
AAP apsauga ir rizikos vertinimas
Ispéjamoji apsauga: Apranga dévintis asmuo bet kuriuo paros metu pastebimas dél fluorescencinio foninio audinio (mato-

mumas dienos metu) otaip pat ir dél Svies atspindinCiy juosty (matomumas nakties metu) Todél rekomenduojama nesioti
$viesa atspindi j kur pavojy kelia transporto priemonés arba jrenginiai, o taip pat

tamsos metu. Asmuo tampa lengviau pastebimas, kai naudoja skirtingus $viesg atspindi Kuo
aukstesnis tinkamos biiklés aprangos apsaugos lygis, tuo pastebimesnis ja dévintis asmuo.
A i pri essuj idutinéms rizikos situacijoms dienos $viesoje ir (arba)

tamsoje: Dél fluorescencinés pagrlndo med2|agos (devmt dienos metu) ir Sviesg atspindiniy juosty bei aplikacijy (dévint
naktj), dévétojas lengvai atpazjstamas vidutinés rizikos situacijose be masiny ar transporto priemoniy.
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Apsauga nuo lietaus: Apranga ja dévintj asmenj papildomai apsaugo nuo kasdieniy oro salygy poveikio, tokiy kaip véjas,
lietus, sniegas ir rilkas. Apranga neapsaugo nuo mechaninio poveikio, pvz., nuo chemikaly, spinduliuotés, kars¢io, $alcio
ar kity pavojy. Smailiis objektai pazeidzia aprangos apsaugine funkcija ir todél j ja gali prasiskverbti vanduo ir drégme.
Naudojant virsutinius nuo lietaus apsaugancius drabuZius kartu su apatiniais drabuziais, sustiprinama ja dévincio asmens
apsauga.

Kuo aukstesnis apsaugos lygis, tuo ilgiau galima dévéti drabuZius jy nepazeidus. Pagal i§skirtus lygius rekomenduojama
tokia dévéjimo trukme:

- ribotas déveéjimo laikas pagal EN 343:2019

Aplinkos temperatii pagal pasiekta klase
°C 1 2 3 4
Ret>40 m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - -

2,~" Reik$meé: jokiy dévéjimo trukmeés apribojimy

Sios lentelés taikomos vidutiniam fiziniam kriviui M = 150 W/m2, standartinis Zmogus, esant 50% santykinei drégmei ir
véjo greiciuiva =0,5m/s.

Naudojimas pagal paskirtj: Striukés visada turéty bti dévimos uZtrauktos. Jei yra gobtuvas, uzsidékite jj. Priesingu atveju
vanduo gali patektij kaklo sritj. Rinkités ne per ankstus apsauginius drabuzius, kadangi tai gali varzyti judesius. Sureguliuo-
kite apranga ties liemeniu ir rankoves pagal savo dydj. Kelniy nereikéty atlenkti, nes tokiu atveju jos nebus norimo apsaugos
lygio. Neatlikite pakeitimy aprangoje. Ant $viesg atspindin¢iy apsauginiy drabuZiy nevilkite kity drabuziy.

Informacija apie tinkama valyma, prieZidra, laikyma ir naudojimo trukme: Ap ing apranga vi laikykite pakabintg
ant pakabos sausoje ir gerai védinamoje patalpoje, apsaugota nuo tiesioginiy saulés spinduliy; taip bus iSvengta blukimo
nuo UV spinduliy. AAP reikalauja nuolatinés ir tinkamos prieZitros. Kiekvienos aprangos dalies priezidros reikalavimai
pateikti atskiroje etiketéje, kurie ypac svarbis, kad apsauginiai drabuZiai iSlikty kuo geresnés buklés. Tekstilines dalis
skalbkite tik su uzsegtais uztrauktukais, kartu su panasios spalvos drabuziais ir nenaudokite skalbimo priemoniy, sudétyje
turin¢iy optiniy balikliy. Gaminius dziovinkite tlk pavesyje Prasome atkrelptl deémesj j etiketéje pateikta informacija apie

naudojimo trukme, kurioje nurodytas mak Ibimy skaicius. N to gali biti, kad dél praktikoje pasitaikancio
nusidévéjimo arba pazeidimy aprangos naudojimo trukmé stipriai sutrumpés. Po kiekvieno skalbimo ir dZiovinimo patikrin-
kite, ar tekstilinés dalys neturi jplySimy ir ar elastinés vietos nesutriikinéjusios. Tairodo, kad tekstilinés dalys nebeuztikrina

apsauginés funkcijos ir nebegali biti naudojamos. Taisyti apranga gali tik kompetetingos jmonés.
Kai kuriuose gaminiuose gali biti sudétiniy daliy, kurios yra zinomos kaip galimy jautriy asmeny alergijy sukéléjai. Siems

asmenims gali pasireiksti dirginancios ir (arba) kontaktines alerginés reakcijos. Jei pasireiksty alerginés reakcijos, nedels-
dami kreipkités j gydytoja.
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gﬂ Svarigi noradtjumi li

Pirms produkta lietosanas, ludzu, rupigi izlasit.

produkta ai

Vispariga informacija

< € Izstradajums ir individualais aizsardzibas Iidzeklis (IAL)
saskana ar Regulu (ES) 2016/425.
Materiala parbaudes tika veiktas jaunam materialam vai saskana ar prasibu standartu vismaz péc 5 apstrades reizém.

Lielaku apstrazu skaitu jus varat redzet kopsanas etiketé, tas ir skaitlis, kas noradits zem mazgasanas blodas. Standartu(-s)
un iegitas aizsardzibas klases, kas attiecas uz jisu izstradajumu, skatiet ie$utaja CE etiketé.

Atbilstibas deklaraciju atradisit, uzklikskinot uz §Ts saites: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Aizsardzibas klases markéjums
Mark@jums atbilstosi EN 20471:2013+A1:2016

X = izstradajuma aizsardzibas klase
1=zemaka aizsardzibas klase
3 = augstaka aizsardzibas klase

Aizsardziba pret sliktiem laika apstakliem 343
Zenklinimas pagal EN 343:2019

Y = iidens iek|i$anas pretestiba
,Udensnecaurlaidiba”
1=zemaka aizsardzibas klase
4 = augstaka aizsardzibas klase

Y = idens tvaika iek|i$anas pretestiba
JElposana”

1=zemaka aizsardzibas klase

4 = augstaka aizsardzibas klase

R = lietaus bokste i$handytas drabuzis (pasirinktinai)

Simbolu skaidrojums: Razo$anas datums uz CE etiketes, kas ie$ita apgérba, ilustrativi un rakstiski norada izgatavosanas laiku.

Riipnicas simbols ilustrativi attélo razo$anu, bet skaitli attiecas
MM/GGGG uz ménesi un gadu, kura izstradajums razots.

Apgérba materiala sastavs noradits uz iesitas etiketes ar kopsanas noradijumiem.

IAL aizsardzibas efektivitate un riska analize

BridinoSa aizsardziba: Valkatajs ir labi pamanams jebkura diennakts laika fluorescéjosa fona materiala (redzamlba diena)
un atstarojoso joslu dé| (redzamiba diennakts tumsaja laika). Tapéc bridinosas krasas apgérbus jo ipasi ieteicams valkat
situacijas ar apdraude]umlem ko rada braucosi transportlidzek|i vai masinas, ka ari tumsa. Redzamiba tiek paaugstinata,
kombingjot dazadus bridino$as krasas aizsarglidzeklus. Jo augstaka ir atbilsto$a stavokla apgérba aizsardzibas klase, jo
labak valkatajs ir pamanams.

Individualais aizsargaprikojums ar signalizacijas ipasibam vidéja riska situacijas dienasgaisma un/vai tumsa:

Fluorescéjosais pamatmaterials (izcelas diena) un atstarojosas joslas un aplikacijas (izcelas naktr) lauj viegli pamanit

valkataju arf bez kustigam masinam vai transportlidzek|iem.

Aizsardziba pret lietus: Apgérbs ari pasarga valkataju no ikdieniSkiem laika apstakliem, pieméram, véja, lietus, sniega
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un miglas. Apgérbs neaizsarga pret mehanisku iedarbibu, kimiskam vielam, starojumu, karstumu, aukstumu vai citiem
apdraudgjumiem. Asi priek$meti negativi ietekmé apgérba aizsardzibas efektu un sekmé Gdens un mitruma iek|isanu.

Virséja un apaksgja pretlietus aizsargapgérba kombinésana palielina valkataja aizsardzibu.

Jo augstaka aizsardzibas klase, jo ilgak apgérbu var valkat, tam nezaudgjot savas ipasibas. Saskana ar noraditajam klasém
irieteicams $ads apgérba lietosanas ilgums:

Bridinajuma norade - nrobezots valkasanas laiks saskana ar EN 343:2019

Apkartejas vides i iegiitajai klasei
"0 1 2 3 4
Ret>40 m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W

25 60 min. 105 min. 180 min. -

20 75 min. 250 min. - -

15 100 min. - - -

10 240 min. - - -

5 . - - -

¢,~" Nozimé: bez valkas laika ierobezoj

$is tabulas attiecas uz mérenu fizisko piepili M = 150 W/m, standarta cilvéks, pie 50% relativa mitruma un véja atruma
va=0,5m/s.

Atbilstoss lietojums: Jakas vienmeér valkajiet aiztaisitas. Uzlieciet kapuci, ja tada ir. Citadi kakla rajona var iek|it ddens.
Neizvélieties parak Sauru aizsargapgérbu, citadi tas var ierobezot kustibu brivibu. Pielagojiet apgeérba jostasvietu un pi-
edurknes savam izméram. Bikses nedrikst uzlocit, citadi vairs netiek nodrosinata nepiecie$ama aizsardzibas klase. Aiz-
liegts veikt jebkadas apgérba modifikacijas. Bridinosas krasas aizsargapgérbu nedrikst nosegt ar citu apgérbu.

Pareizas tiri$anas un kop labas: unlieto$ ilgumanorades: Aizsargapgérbs vienmér jauzglaba uz pakarama
sausa un labi védinama telpa, sargajot no tiesiem saules stariem, lai novérstu izbalé$anu UV starojuma ietekmé. IAL ir
nepiecieSama regulara un atbilstosa kopsana. Katram apgérbam ir iesita etikete ar individualiem kopsanas noradijumiem.
Kop$anas noradijumi ir batiski, lai apgérbs péc iespéjas ilgak saglabatu labu stavokli un aizsardzibas funkcijas. Mazgajiet
izstradajumu tikai ar aiztaisitu aizdari un kopa ar lidzigas krasas apgérbiem, |zmant0Jot mazgasanas Ildzekh bez optiskiem
balinatajiem. Zavéjiet apgérbu tikai &na. Lidzu, nemiet véra informaciju par lieto$ ilgumu un maksimalo mazgas
ciklu skaitu, kas noraditi uz etiketes. Neatkarlgl no ta ir iespéjams, ka apgérba nodilums vai bojajumi, kas parasti rodas
apgérba valkasanas laika, var ievérojami samazinat apgérba izmantosanas ilgumu. Péc katra mazgasanas un zavésanas
procesa parbaudiet, vai materiala nav paradrjusas plaisas un gumijas lentes nav sakusas sabirzt. Sis abas pazimes liecina,
ka apgérbs vairs nevar nodrosinat aizsardzibas efektu un tas ir jautilizé. Remontu var veikt tikai kompetenti uznpémumi.

Atseviskiizstradajumi, iespéjams, satur tadas vielas, par kuram zinams, ka tas var izraisit alergiju jutigiem cilvékiem, izsau-
cot kairino$as un/vai alergiskas kontaktreakcijas. Ja paradas alergiskas reakcijas, nekavéjoties vérsieties pie arsta.
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gﬂ Olulised markused k jale kaitsefunktsiooni tagamisek

Lugege palun enne toote kasutamist tahelepanelikult labi.

Uldine teave:

< € Toode on isikukaitsevahend (IKV)
vastavalt isikukaitsevahendeid kasitlevale maarusele (EL) 2016/425.

Mater]alikatsed tuleb teostada uuena vdi vastavalt erinduetele vihemalt parast 5 eeltdctlust. Eeltodtluste suurem arv on
margitud hooldusetiketil olev issiimboli all. Teie toote kohta kehtiva(d) standardi(d) ja saavutatud kaitseklassid
leiate kiilgedmmeldud CE- marglsell

i leiate jargmiselt lehekiiljelt: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Kaitseklassi mirgistus
Mirgistus vastavalt EN 20471:2013+A1:2016

X = toote kaitseklass
1= madalaim kaitseklass
3 =kdrgeim kaitseklass

limastikukaitse 343
Mirgistus vastavalt standardile EN 343:2019

Y = Veekindlus ,Vettpidavus”
1=madalaim kaitsetase
4 = kdrgeim kaitsetase

Y = Veekindlus ,Hingavad omadused”
1=madalaim kaitsetase
4 = kdrgeim kaitsetasee

R = vihmasajus katsetatud riietusese (valikuline)

Siimbolite selgitus: Tootmise kuupéev on toote CE-mérgisel on esitatud pildi ja teksti kujul.

& Tehase siimbol tahistab piltlikult toodet,

KK/AAAA  numbrid naitavad toote valmistamise kuud ja aastat.
Tekstiilmaterjali koostis on kiilgedmmeldud hoolsusjuhiste etiketil.

IKV toimimisnduded ja riskianaliiiis

Hoiatuskaitse: Eseme kandja on igal ajal mérgatav nii fluorestseeruva taustamaterjali (margatav paeval) kui ka helkur-
materjalist ribade t6ttu (margatav oosel) Seetdttu on nahtavust parandavate esemete kandmine soovitatav eelkdige li-
ikuvatest soidukitest voi i lukordades, samuti ka pimed Nahtavus suureneb veelgi, kui
kombineerite erinevaid nahtavust parandavaid esemeid. Mida kérgem on vastavas olukorras kandja eseme kaitseklass,
seda margatavam ta on.

enkai handid keck Tukordad 1

Kasutaja kohalolust visuaalselt marku andvad i riskiga jalvei
pimeduses: Fluorestseeruva taustamaterjali (méargatav paeval) ja helkurmaterjalist ribade ja apllka1smon|de (mérgatav
d6sel) tottu on eseme kandja keskmise ohuga olukordades, kus puuduvad liikuvad masinad voi sdidukid, kergesti nahtav.

Vihmakaitse: Riietus kaitseb kand]at lisaks ka igapaevaste ilmastikumdjude eest, nagu tuul, vihm, lumi ja udu. Riietus ei
kaitse mehaaniliste mdjutuste, kemikaalide, kiirguse, kuumuse, kiilma voi muude ohtude eest. Teravad esemed rikuvad riietu-
se kaitsevdimet ning see vdib hakata vett ja niiskust labi laskma. Vihmakindla pealis- ja alusriietuse kombineerimine suuren-
dab selle kandja ilmastikukaitset. Riietus kaitseb kandjat igapadevaste ilmastikutingimuste eest, nt tuul, vihm, lumi ja udu.
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Mida kdrgem on kaitseaste, seda kauem peab riietus vastu kahjustustele. Soovituslikud kandmisajad vastavalt kaitseast-

metele on jargmised:

. . Hoiatus - piiratud kandmisaeg vastavalt standardile EN343:2019
Umbritseva 6hu d klassile
og 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,
?,~" Tahendus: kandmise ajal puudub piirang

Need tabelid kehtivad mddduka fiitisilise koormuse korral M = 150 W/m?, tavaline inimene, 50% suhtelise Ghuniiskuse ja
tuule kiirusega va = 0,5 m/s

Sihiparane kasutamine: Jakke tuleb alati kanda eest suletult. Pange kapuuts iles, kui see on olemas. Vastasel korral vdib
vesi kukla taha padseda. Valige piisavalt avar kaitseriietus, mis ei piira likumisvabadust. Requleerige riietuse vod ja varru-
kad oma suurusele sobivaks. Piikse ei tohi les kaarida, sel juhul ei vasta nad soovitud kaitseklassile. Arge tehke riietuse
juures mingisuguseid muudatusi. Nahtavust parandavat riietust ei tohi katta teiste riietusesemetega.
Mirkus kol l ise, hooldamise, lad ise ja k kohta: Kaitseriietust tuleb alati hoida riide-
puu peal kuivas ja hasti  Ghutatavas kohas ning otsese paikesevalguse eest kaitstult, sellega vélditakse UV-kiirguse mdjul
pleekimist. Isikukaitsevahend nduab requlaarset ja asjatundlikku hooldamist. Igal riietuse osal on etlketll | olemas oma hool-
dusmargistus, see on maarava tahtsusega parima voimaliku sdilimisaja tagamiseks ja kait duste piisimiseks. Pestes
peavad riideesemete lukud olema suletud, peske neid koos samavérviliste esemetega ning pesuvahendlga milles pole opti-
list valgendajat. Kuivatage esemeid ainult varjus. Palume jérgida etiketil olevaid toote eluiga ja maksimaalset pesutsiiklite
arvu puudutavaid andmeid. S6ltumata sellest on vGimalik, et praktilise kasutamise kdigus véheneb riietuseseme eluiga
kulumlse voi kahjustus1e t6ttu mérgatavalt. Kontrolllge iga pesemis- ja kuivatusprotsessi jarel, kas riie ei ole rebenenud vGi
I | d on mérgiks, et riideeseme kaitsetoimet ei saa enam tagada ja see tuleb

d rabedaks Need
val]a sorteerida. Esemeid véib lasta parandada ainult kompetentses firmas.

Méni toode vdib sisaldada koostisosi, mis teadaolevalt on tundlikel inimestel véimalik allergia pohjustaja, kellel vdivad
tekkida drritavad ja/voi allergilised kontaktreaktsioonid. Allergiliste reaktsioonide esinemise korral podrduge viivitamatult
arsti poole.
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gﬂ Informatii importante pentru utilizator, pentru indeplinirea functiilor de siguranta.

Va rugam sa cititi cu atentie inainte de utilizarea produsului.

Informatii generale:

< € Acest produs este un echipament individual de protectie (EIP)
conform Regulamentului (UE) 2016/425.
Verificdrile de material sunt realizate in stare noud sau conform standardului de cerinte dupd minim 5 tratari prealabile.

Un numdr mai mare de tratdri prealabile poate fi citit de pe eticheta de ingrijire, cifra de sub cuva de spalare. Norma/ele
valabild/e pentru produsul dumneavoastra si clasele de protectie indeplinite se gdsesc pe eticheta CE cusuta.

Declaratia de conformitate o gasiti la urmatorul link: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Protectie impotriva intemperiilor 343
Marcare conform EN 20471:2013+A1:2016:

X = Clasa de protectie a articolului
1= cea mai coborétd clasa de protectie
3=cea mai ridicaté clasa de protectie

Protectie impotriva intemperiilor 343
Marcare conform DIN EN 343:2019

Y = Rezistenta la penetrarea apei
JEtanseitate la apd”

1=clasé de protectie minima
4= clasa de protectie maxima

Y = Rezistenta la penetrarea aburilor
JRespirabilitate”

1=clasé de protectie minima

4= clasa de protectie maxima

R = obiect de imbracaminte testat in
turnul de ploaie (optional)

Explicarea simbolurilor: Data de fabricatie descrie in imagine si in scris momentul productiei, pe eticheta CE a articolului.

Simbolul de fabrica reprezinta productia, in timp de cifrele reprezinta
LL/AAAA luna si anulin care a fost produs articolul.

Compozitia materialului textil se géseste pe eticheta cu instructiuni de ingrijire cusutd pe produs.

Performanta de protectie a EIP si analiza de risc

Protectie avertizare: Datoritd culorii fluorescente a materialului (V|Z|IJ|I i in timpul zilei), cat si datoritd benzilor reflec-
torizante (vmhlle noaptea), purtatorul echipamentului va fi vizibil in orice moment. Din acest motiv, purtarea articolelor de
protectie si de avertizare este recomandatd, mai ales in situatii care implica un risc ca urmare a prezentei autovehiculelor
sau masinilor in miscare, cat si noaptea. Nivelul de vizibilitate creste in urma utilizarii unor tipuri diferite de articole de
protectie si de avertizare. Cu cat este mai ridicatd clasa de protectie a echipamentului purtétorului, cu atdt mai mare este
si nivelul de vizibilitate al acestuia.

Echipament personal de protectie cu semnalizare in situatii medii de risc la lumina zilei si/sau in intuneric: Datorita ma-
terialului de fundal fluorescent (vizibilitate pe timp de zi) si a dungilor si aplicatjilor reflectorizante (vizibilitate pe timp de
noapte) purtatorul poate fi recunoscut ugor in situatii medii de risc, fara masini sau autovehicule in miscare.
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Rotectie impotriva ploii: imb[écémintea protejeazd purtatorul impotriva influentelor cotidiene ale intemperiilor precum
vant, ploaie, zapada si ceatd. Imbracamintea nu protejeaza impotriva efectelor mecanice, impotriva substantelor chimice,
radiatiilor, caldurii, frigului sau a altor pericole. Obiectele ascutite afecteaza efectul de protectie al imbracamintei si pot
duce la patrunderea apei si a umezelii. Combinatia de imbracaminte superioard si inferioard de protectie impotriva ploii
méreste performanta de protectie a purtatorului.

Cu cat clasa de protectie este mai mare, cu atat mai mult poate fi purtata imbrdcamintea fara neajunsuri. Corespunzator
claselor semnalizate, se recomanda urmatoarea durata de purtare:

Avertisment - Duratd de purtare limitata conform EN343:2019

Temp 3 ambianti dupa atingerea clasei
°C 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,
2, =" a: fara restrictii cu privire la durata de purtare

Aceste tabele se aplicd efortului fizic moderat M = 150 W/mZ om standard, la 50% umiditate relativa si o viteza a vantului
deva=0,5m/s.

Utilizare corespunzatoare: Jachetele trebuie sé fie intotdeauna inchise in momentul purtérii. inmasura in care este posibil,
purtati intotdeauna gluga. In caz contrar, existd posibilitatea patrunderii apei in zona gatului. Nu alegeti echipament de
protectie prea stréns, in caz contrar exista pericolul ca libertatea de miscare sa fie limitatd. La nivelul taliei si bratelor
este recomandat sa potriviti imbracémintea in functie de marimea dumneavoastrd. Pantalonii nu trebuie sa fie indoiti,
altfel clasa dorita de protectie nu este asigurata. Nu faceti nicio modificare la echipament. Echipamentul de protectie si de
avertizare nu trebuie sa fie acoperit de alte articole vestimentare.

Indicatii cu privire la intretinerea si ingrijirea corespunzatoare, depozitare si duratad de folosire: Echipamentul de
protectie trebuie s fie intotdeauna asezat pe un umeras si pastrat intr-o incapere bine aerisita - protejat impotriva expunerii
la razele soarelui, pentru a evita astfel riscul de decolorare. PSA necesita o intretinere requlata si corecta. Fiecare articol
de imbrdcaminte are o etichetd individuala de intretinere, aceasta fiind determinanta pentru pastrarea in bune conditii si
pentru asigurarea efectului de protectie. Spélati articolele textile doar cu sistemele de inchidere inchise, cu articole de
culori similar si cu produse de spalare care nu contin agenti de strélucire. Uscati articolele doar la umbra. Pentru a asigura
o perioada lunga de viata a echipamentului, va rugdm s tineti cont de numérul de cicluri maxime de spélare, mentionat
pe etichetd. Indiferent de toate acestea, este posibil ca uzura sau deteriordrile aparute in urma folosirii sa reduca sem-
nificativ durata de viatd a articolelor de imbracaminte. Dupa fiecare operatiune de spélare sau de uscare verificati daca
echipamentul prezinta fisuri sau daca pértile din cauciuc au devenit faramicioase. Ambele pot indica faptul ca efectul de
protectie al materialului nu mai este asigurat, iar echipamentul trebuie scos din uz. Reparatiile trebuie efectuate doar de
catre firme specializate.

Unele articole este posibil s& contina componente despre care se stie cé pot fi cauza probabild pentru alergii in cazul perso-

anelor sensibile, care pot dezvolta reactii de contact iritante si/sau alergice. In cazul in care apar reactii alergie, consultati
imediat un medic.
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@ BamHn YKasaHus 3a no‘rpeﬁm’em 3@ U3Nb/IHEHWE Ha 3alUTHUTE ¢YHK“MM.

Mons, npoyeTeTe BHUMaTeNHO NPeAM ynoTpe6a Ha NPOAYKTA.

06wa nudopmanms:

< € MpoayKTHT e nnyHo npegnasxo cpeactso (NNC)

cbrnacHo pernamenT (EC) 2016/425.
M3nuTBaHuATa Ha MaTepuanuTe ce NpoBeX/AaT BbpXy HOBU MaTepUanu Ui CbIaCHO U3NCKBAHUATA Ha CTaHAAPTA ClieA
Haii-Manko 5 npeaBapuTentu 06pabotku. Mo-ronemus 6poii npefBapuTenHu 06pa6oTkM MOXeTe Aa BUAUTE OT uudpata

10/ Cb/ja 3a NpaHe BbPXY eTUKETa 3a MOAAPDKKA. BanuaHus/Te 3a Bawns npoAyKT CTaHAAPT/M W NOCTUrHATU KNacose
3alUUTa We BUAUTE Ha 3awnTus CE-eTukeT.

[JleknapauyusTa 3a CbOTBETCTBHE LLe HAMEPUTe Ha CneHus MMHK: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

MapkupoBKa Ha KnacoBeTe 3auuTag
Mapkuposka cbrnacio EN 20471:2013+A1:2016

X =Knac Ha 3awuTa Ha npoaykTa
1= Hail-HUCDK KNac Ha 3awuTa
3 = Hail-BUCOK KNaC Ha 3aluTa

3awuta ot aTMochepHu BausAHUA 343
MapkupoBka cbrnacio DIN EN 343:2019

Y = BogoHenponyckauBocT
,BogoycToituusoct”

1= Hail-HUCbK KNnac 3alwunTa
4 = Haii-BUCOK KNnac 3alunTa

Y = HenponycknuBOCT Ha BOAHa Napa
LMposeTpuoct”

1= Hail-HUCbK Knac 3awura

3 = Hail-BMCOK Knac 3awuTa

R = 06nekno, TecteaHo
B AbXA0BHaKyNa (ONLMOHANHO)

06sicHeH1e Ha cCMMBONHTE: [laTaTa Ha NPOU3BOACTBO ONMCBA MOMEHTA Ha PON3BOACTBO C U306paXeHie U TEKCT BbPXY
CE-eTukeTa Ha apTukyna.

& To cbpBoAo TOL pyoaTATioV UTAPXEL ELKOVIKA YA TNV TAPAYWYT),
MM/TTT £VW LTLAPXOUV OL APLBHOI Yia TO Prva Kat To £€T0G, 0TO oMoio Taprxen To ibog.

CbCTaBbT HA MaTtepuana Ha TeKCTUTHOTO U3Jenne Ce HaMnupa Ha 3alinTia eTUKET 3a N0AAPbXKKaA.

3awuTHo peiicTeme Ha JINC & aHanu3 Ha pucka

Mpepynpeputenta sauuta: MoTpe6uTensT Moxe Aa 6bjje pa3nosHat no BCAKO BPEME KakTOo OT GIyopecLeHTH!s GOHOB
Matepuan (Mpes AeHs), Taka 1 0T PeTPO CBETN00TPaXaTeNHUTe MBULM (Mpe3 HowwTa). [opaAu ToBa ce NpenopbyBa Aa ce
HOCAT Npe/inasHil CpeCTBa C BUCOKA BUAMMOCT, 0COGEHO B CUTYAL|MM C OAaCHOCT OT BUXKELLY Ce IPEBO3HM CPeACTBA UK
MalLUHM, KaKTO M Ha TbMHO. BugMMocTTa ce yBenuyaBanopagu LMSTa 0T PasNuuHM Npep| cpepcTea. Konkoto
10-BUCOKY Ca KN1acoBETe 3a3ally)Ta Ha 061eKN0TO Ha N0NI3BaTeNs B aAEKBATHO ChCTOSHIE, TONKOBA N10-3a0€NeXUM e TOil.

p p P Y TbMHMHa: brar
Ha dnyopecuupalyus MaTepuan Ha GoHa (BUAUMOCT Npe3 AeHs) 1 CBET00TPA3UTENHUTE MBULY U anuKaLuy (BUAUMOCT
Npe3HolLTa) B CpeAHOPUCKOBM CUTYaLIMM, 663 [IBIKELLU Ce MALLMHM UMM NPEBO3HH CPECTBA, NOTPEGUTENAT Ce BUXK A NECHO.
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3auWuTa oT AbKA: 067eKN0TO CLLO Taka Nasu N0N3BATENA OT EXEAHEBHUTE METEOPONOTUYHM YCIIOBUA KATO BATHP,
BBXKA, CHAT ¥ Mbrna. 067eK0TO He NPeANassa O MEXaHUYHM BAUSHUA, OT XUMUKANH, PaAUaLMS, TONNMHA, CTYA UK
APYrUNoA06HY ONacHoCTH. OCTPU NPeAMETH HapyLLABAT 3aLLUTHNUS eeKT Ha APEXUTE U MOraT Aa fOBEAAT 40 HABNU3aHe
HaBoAausnara. KOMGMHaLMATA OT NPeANas3BaLio 0T AbX A 061K N0 U PeANasBaLlo OT AbXA 6eNb0 yBeNNYaBa 3alUTHHTE
XapakTepuCTUKK Ha non3sarens.

KonkoTo no-Bucoku ca knacosete 3awjuTa, ToNKOBa No-AbAro 0671eKN0TO MOXeE fia ce Hocu 6e3 nospegu. CI'IODE}I(
0603HayeHuTe KNacose ce npenopbyBa ciiefHaTa npoOABL/KUTENIHOCT Ha HOCEHe:

Npepynp npop Ha HOCEHe CbINIacHo
Temneparypa Ha EN343 2019 cnopep AOCTUTHATHS KNac
oKonHaTa cpena ] 7 3 2
¢ Ret>40 m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W
25 60 MuH 105 MuH 180 MuH -
20 75 MuH 250 mMuH - -
15 100 muH - - -
10 240 MnH - - -
5 - -
~" 03HayaBa: 6e3 OrpaHyyeHHe Ha NPOABMKMUTENHOCTTA HA HOCEHE

Teav Tabnuuy ce npunarat 3a ymepeHo Quanyecko Hatoapsaxe M = 150 W/m? cTaHpapTeH yoBek, npu 50% oTHOCUTENHa
BNI@XHOCT ¥ CKOPOCT Ha BATBPa va = 0,5 m/s.

Npaeunkaynotpeta: fikerata Tpsiba Aa ce HOCAT BUHArk 3akonyaxu. locTaBeTe Hakauynkara, ako e Hanuue. Bnpotusen
Cnyyail Bb3HUKB Bb3MOXHOCTTa f1a NPOHNKHE BOAA B 06n1acTTa Ha Bpara. He u3bupaiite sayuTHoTO 061€KN0, KOETO
€ TBbP/e CTerHaro, B IpOTUBEH Cyyaii CBOGOAATA Ha ABUXEHIe MOXe Jla Gbje orpaHuyeHa. Harnacete gpexute B
06n1acTTa Ha konaxa v pbkaBuTe o Baw pasmep. laHTanoHuTe He TpsiGBa Aa Ce HaBUBAT, B IPOTUBEH CIyyail Te HAMa
[a AOCTUTHAT XeNaHUA Knac Ha salyuTa. HenpaseTe HikakBanpoMsHano Apexute. [peynpeAuTeNHOTO CBET00TPasUTENHO
06nekno He TpAGBa Ala ce NOKpUBA C APYro 06nekno.

YKkasanue 3a npaBuiHoO noyucTeaue & NOAAPDBIKKA, CbXpaHeHHe p,'bnrorpav“moc'r: 3auuTHoTO o6nekno Tpa6ea BUHaru
Aa 51:[19 CbXpaHABaHO Ha 3akayanka Ha cyxo n ROGPE NPOBETPUBO MACTO- M 3aLYUTEHO OT NPAKa CibHYeBa CBETNMUHA,
Taka ve M36ﬂeﬂHEBaHeTO 0T YNTpaBnoNeToBUTE NibYM Aa ce nsbere. JINC ce HYXAae 0T pefoBHa 1 nporbecnouanua
noaapbxka. Bcsiko o6neknovma WHAMBWAYanHo onucaHue 3anoAApbXKKa Ha eTUKeTa, KOeTo e 0T CbLLEeCTBEHO 3Ha4YeHne
3a B'bSMO)KHDHaﬁ-AOGPDSGI’IaN!aHeVI I'IOA}I('bp)KaHeHa€¢€KTMBHOCTTa HasawuTara. I'IepeTeTeKCTmna CamMoCbC3aTBOPeHN
3akonyvanku, ¢ I'IOROGHVI LBETOBE W NepuaHu npenapaTu 6e3 oNTUYHYM n3benuTeny. CyweTe apTuKyna eAMHCTBEHO Ha
caHka. Mons, OGBPHETE BHUMaHWe Ha NPenopbKUTe 3a eKcnaoaTalnOHHNA XUBOT C 6P0ﬂ Ha MakCUManHuTe LUKnu Ha
npaHe Ha eTukKeTa. HesaBucuMO 0T TOBa € Bb3MOXHO € XUBOTDT Ha ApexuTe aa 6'b}:(€ 3HaYMTeNHO HamaneH nopagun
NpakTU4YecKn Nponu3THYallLo U3HOCBAHE UM NOBPEXAaHe. CnejBCAKO M3MUBAHE U cyLueHenposepuaamenaaneKcman
WMaLenHaTUHUUNK fanu TYMEHUTE NeHTU CacTaHanu vyynineu. W pBeteca npmaHauM,qesau.wmmmetbem HaTekcTuna
BeYe He MOXe Aa 6'h}ZlE rapaHTupaH u TeKCTUNBT TPﬂﬁBa Ad 6'b}ZlE OTCTpaHeH. I'IonpaBKnTe Tpuésa fa ce n3BbplBat
EANHCTBEHO OT KOMNETEHTHHN ¢M|JMVI.

Bb3MOXHO e Hakou apTUKYIK fia CbAbpXar CbCTaBKW, 38 KOUTO € U3BECTHO, Ye Ca eBEeHTYasHa NpuyuHa 3a anepruv npu YyBCTBUTEHIN

X0pa, KOUTO MoraT Aa pasBUMAT pasfpasHeHua [ aNnepruyHin KOHTaKTHU peakuuu. AKO Bb3HMKHAT anepryHn peakunu,
BeJHara ujere Ha nekap.
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Leivnnl Llact 1A kull
Y

Giivenlik fi ¢in onemli uyarilar.

Liitfen iiriinii kullanmadan once dikkatlice okuyun.

Genel bilgiler:

c € Bu iiriin (AB) 2016/425 yonetmeligine istinaden sahsi bir giivenlik ekipmanidir (PSA).

Malzeme kontrolleri yeni durumdayken veya talep normu uyarinca en az 5 6n islemden sonra gerceklesir. Daha yiiksek bir 6n
islem sayisi bilgisini bakim etiketinin iizerindeki yikama sembolii altindaki sayidan elde edebilirsiniz. Uriiniiniiz igin gegerli
norm/lar ve ulasilan koruyucu siniflar bilgisini dikili CE etiketinden elde edebilirsiniz.

Uygunluk beyanini agagidaki linkte bulabilirsiniz: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Giivenlik siniflarinin igaretlenmesi
EN 20471:2013+A1:2016a gire isaretleme

X=Ur koruma sinifi
1=en diisiik koruyucu sinif
3 =enyiiksek koruyucu sinif

Hava sartlar korumasi 343
DIN EN 343:2019'a gore isaretleme

Y = Su gegirme direnci

“Su gegirmezlik”
1=endiisik koruma sinifi
4 = enyiiksek koruma sinifi

V Su buhan gegirme direnci

4 = enyiiksek koruma sinifi

R = Yagmur test odasinda kontrol edilmis
giysiler (istege bagh)

Sembollerin agiklamas: Uretim tarihi iiretim zamanini resmedilmis ve yazili halde iriin igerisindeki CE etiketinde tarif eder.

Fabrika sembolii resimli olarak iiretime karsilik gelir,
AA/YYYY buna karsilik sayilar, iiriiniin @iretilmis oldugu ay ve yili ifade eder.

Kumagin malzeme bilegimi igine dikilmis olan bakim etiketinde mevcuttur.

PSA giivenlik performansi & Risk analizi

Uyari korumasi: Kullanici, hem floresanli alt materyal (giindiiz bellrglnhk) hem de geri yansimali seritler (gece belirginlik)
ileher zaman belirgin bir sekilde goriiniirdir. Bunedenle uyari koruma iiriinlerinin kullanimi, 6zellikle hareket eden arag veya
makinelerden dolayi olusan tehlikelerde ve ayrica karanlikta dnerilir. Go k, gesitli uyari koruma diriinleri kombinasyonu
ile artinlir. Kullanicinin uygun durumdaki kiyafetlerinin koruyucu sinifi ne kadar yiiksek ise kullanici o kadar goriniirdir.

Giin 1511 ve/veya karanliktaki orta riskli durumlarinda isaretli kisisel koruyucu donanim: Floresanli arka plan malzemesi
(giindiiz belirginligi) ve geri yansiyan seritler ve aplikasyonlar (gece belirginligi) sayesinde tasiyici orta riskli durumlarda
hareket eden makineler veya araglar olmadan kolayca goriinir olur.

Yagmur korumast: Giysi, tagiyan kisiyi riizgar, yagmur, kar ve sis gibi giindelik hava kosullarina karsi korur. Kiyafet, mekanik
etki, kimyasal, 1§1n, 1s1, soguk veya diger tehlikelere karsi korumaz. Sivri nesneler giysinin koruma etkisini azaltir ve su ve
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nemgirigine neden olabilir. Yagmur korumaiist ve alt koruma giysisi kombinasyonu tastyicinin korunma performansini arttirir.

Koruma siniflari ne kadar yiiksek ise giysi o kadar uzun siire bozulma olmadan taginabilir. Belirtilmis olan siniflara gére
agagidaki tagima siireleri tavsiye edilir:

Uyar bilgisi - EN343:2019

Ortam Isis| uyarinca elde edilen sinifa gore sinirl kullanim siiresi
°C 1 2 3 4
Ret>40m?Pa/W | 25<Ret<40 m?Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 iizerinde 105 iizerinde 180 iizerinde -°
20 75 lizerinde 250 iizerinde - -
15 100 iizerinde - - -
10 240 iizerinde - - -
5 - - - ,

2,="Anlami: kullanim siiresinde yok

Bu tablolar,% 50 bagil nemde ve va = 0,5 m/s riizgar hizinda orta dereceli fiziksel efor M = 150 W/m?, standart insan igin
gecerlidir.

Uygun kullamim: Ceketler her zaman kapatilmis sekilde kullaniimalidir. Baglik mevcutise takin. Aksi takdirde ense kismindan
su girigi imkani olabilir. Koruma giysisini ok dar segmeyin, aksi takdirde hareket 6zgiirliginiiz kisitlanabilir. Giysiyi kemer,
kol ve pantolon kisminda 6lgiiniize gore ayarlayin. P larin pacalari katl lidir, aksi takdirde istenen koruyucu
sinifa ulagilamaz. Kiyafetlerde degisiklik yapmayin. Uyari koruma kiyafeti baska kiyafetler ile kapatiimamalidir.

Usuliine uygun temizlik & bakim, depolama ve kullanim dmrii bilgisi: Koruma kiyafeti her zaman askida asili, kuru ve iyi
havalandiriimig bir odada depolanmali ve dogrudan giines 1ginina kargi korunmalidir, boylece UV iinlarindan meydana gelecek
bir renk agiimasi 6nlenir. PSA diizenli ve uzmanca bir bakima ihtiyag duyar. Her bir kiyafet parcasinin etiketinde ona 6zel bir
bakimisareti bulunur, bu en iyi sekilde muhafaza ve koruma performansini saglamak icin 6nemlidir. Tekstilleri sadece kapali
sekilde aynirenklerle ve optik sekilde agici kullanmadan yikayin. Uriinii sadece gélgede kurutun. Etiketteki maksimumyikama
periyotlari sayisi ile kullanim mrii hakkindaki bilgileri dikkate alin. Bundan bagimsiz olarak uygulamada meydana gelen
aginma veya hasar nedeniyle kiyafetin kullanim mriiniin kisalmasi miimkiindiir. Her yikama ve kurutma igleminden sonra,
kumasta yirtik ve lastik bantlarda kirllganlik olup olmadigini kontrol edin. Her ikisi de kumasin koruma etkisinin artik
saglanamadiginin ve iriiniin servis disi edilmesi gerektiginin isaretidir. Onarimlar sadece yetkili firmalar tarafindan
gerceklestirilebilir.

Bazi iiriinler, hassas kisilerde tahris edici ve/veya alerjik temas reaksiyonlari gelistirebilecek, olasi bir alerji nedeni oldugu
bilinen bilesenler icerebilir. Alerjik reaksiyonlar olusacak olursa hemen bir doktara bagvurun.
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gﬂ Vazne napomene za korisnika u svrhu osiguravanja sigurnosnih funkcija.

Molimo vas da ih pazljivo pi

prije upotrebe p

Opce informacije:

< € Ovaj je proizvod osobna zastitna oprema (0ZA)
prema Uredbi (EU) 2016/425.

Ispitivanja materijala provode se u novom stanju ili prema zahtjevu norme nakon najmanje 5 prethodnih obrada. Ve¢i broj
prethodnih obrada potraZite u broju ispod korita za pranje na etiketi za njegu. Standard/standarde i razrede zastite koji se
odnose na vas proizvod potraZite na usivenoj oznaci CE.

1zjava o sukladnosti nalazi se na sljedecoj poveznici: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

Oznaka razreda zastite
Oznaka u skladu s EN 20471:2013+A1:2016

X = klasa zastite artikla
1= najmanja klasa zastite
3 =najveca klasa zastite

Zastita od nepovoljnih vremenskih uvjeta 343
Oznaka u skladu s DIN EN 343:2019

Y = Otpornost na vodu
WVodootpornost”
1= najniza razina zastite

Y= Otpomost navodenu paru
JProzracnost”

e najniza razina zastite

4 = najviarazina zastite

R = odjevni predmet koji je testiran
u tzv. ki$nom tornju (izborno)

Objasnjenje simbola: Datum proizvodnje opisuje datum proizvodnje slikovno i tekstualno na oznaci CE na proizvodu.

& Tvornicki simbol predstavlja proizvodnju,

MM/GGGG  dok brojke oznacavaju mjesec i godinu u kojoj je proizvod izraden.
Sastav materijala tekstila nalazi se na usivenoj etiketi.

Ucinkovitost osobne zastitne opreme i analiza rizika

Zastita upozorenja: Nositel] je, kako uslijed fluorescentnog materijala u pozadini (dnevna uocljivost), tako i uslijed retrore-
fleksije traka (nocna uocljivost), prepoznatljiv u svakom trenutku. Zbog toga se preporuca nosenje zastitnih artikala za
upozorenje, narocito u situacijama sa opasnostima uslijed vozila i strojeva u pokretu te u mraku. Uocljivost se poveéava
kombiniranjem razlicitih zastitnih artikala za upozorenje. Sto je veca klasa zastite odjece nositelja, to ¢e biti uoéljiviji.

0Osobna zastitna oprema sa signalizacijom u srednje rizicnim situacijama na danjem svjetlu i/ili po mraku: Zahvaljujuéi
fluoroscentnom pozadinskom materijalu (uocljivost danju) i retroreflektirajuéim trakama i aplikacijama (uocljivost nocu),
nosioc je lako prepoznatljiv u srednje rizinim situacijama, bez strojeva koji se pomicu ili vozila.

Zastita od kise: Odjeca Stiti nositelja od svakodnevnih vremenskih uvjeta, kao $to su vjetar, kisa, snijeg i magla. Odje¢a ne
§titi od mehanickih utjecaja, kemikalija, zraenja, topllne hladnoceili drugih opasnosti. OStri predmeti oStecuju ucinkovitost
odjece i mogu dovesti do propustanja vode i vlage. Kombinacija vanjske odjece i donjeg rublja otpornog na kisu povecava
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zasticenost nositelja.

Sto su klase zastite vede, to se odje¢a moze dulje nositi bez umanjenja uginkovitosti. U skladu s dodijeljenim klasama,
preporuca se slijedeca duljina nosenja:

Upozorenje - vrijeme nosen]a ngranlceno prema EN343:2019

Temp okoline nakon d jja razreda
1 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25<Rels40 m?Pa/W | 15<Ret< 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W

25 60 min. 105 min. 180 min. -

20 75 min. 250 min. - -

15 100 min. - - -

10 240 min. - - -

5 - _ - =
¢,~"Znacenje: bez ograni¢enja vremena nosenja

Ove se tablice odnose na umijereni fizicki napor M = 150 W/m?, standardni Covjek, pri 50% relativne vlaznosti i brzini vjetra
odva=0,5m/s.

Pravilna upotreba: Zastitna odjeca se treba uvijek ¢uvati na vjesalici, u suhoj i dobro provjetrenoj prostoriji i zasticena od
izravnog zracenja sunca, ¢ime se izbjegava izbjeljivanje uslijed UV zracenja. LZ0 zahtijeva redovitu i profesionalnu njegu.
Svaki dio odjece ima individualnu oznaku za njegu na etiketi, koja je od presudnog znacaja za najbolje moguce ouvanje i
odrZanje zastite. Tekstilne materijale prati samo sa zatvorenim zatvaracima, sa sli¢nim bojama i sredstvom bez optickih
izbjeljivaca. Artikl susiti samo u sijenci. Pridrzavajte se navoda o Zivotnom vijeku s brojem maksimalnih ciklusa pranja na
etiketi. Neovisno o tomu, postoji moguénost da se, uslijed nosenja nastalog habanja ili o§tecenja, znacajno umanji Zivotni
vijek odjece. Poslije svakog postupka pranja i susenja provjerite je li tekstil negdje poderan i jesu li gumeni zatezaci postali
porozni. Oba slu¢aja su znak da se zastitno djelovanje tekstila vise ne moze osigurati i da se tekstil mora izdvojiti. Popravke
smiju vrsiti samo kompetentna poduzeca.

Upute vezane uz pravilno ¢iSéenje i njegu, skladistenje i vijek trajanja: Zastitna odjeca se treba uvijek Cuvati na vjesalici,
u suhoj i dobro provjetrenoj prostoriji i zasticena od izravnog zracenja sunca, ¢ime se izbjegava izbjeljivanje uslijed UV
zracenja. LZO zahtijeva redovitu i profesionalnu njegu. Svaki dio odjece ima individualnu oznaku za njegu na etiketi, koja je
od presudnog znacaja za najbolje moguée ocuvanjeiodrzanje zastite. Tekstilne materijale prati samo sa zatvorenim zatvaracima,
sa slicnim bojama i sredstvom bez optickih izbjeljivaca. Artikl susiti samo u sijenci. Pridrzavajte se navoda o Zivotnom vije-
ku s brojem maksimalnih ciklusa pranja na etiketi. Neovisno o tomu, postoji moguénost da se, uslijed nosenja nastalog ha-
banja ili o$tecenja, znacajno umanji zivotni vijek odjece. Poslije svakog postupka pranja i susenja provjerite je li tekstil
negdje poderan i jesu i gumeni zatezaci postali porozni. Oba slucaja su znak da se zastitno djelovanje tekstila vise ne moze
osigurati i da se tekstil mora izdvojiti. Popravke smiju vrsiti samo kompetentna poduzeca.

Pojedini proizvodi mogu sadrZavati sastojke za koje je poznato da su moguci uzrok alergija kod osjetljivih osoba koje mogu
razvitiiritantnei/ ili alergijske reakcije na kontakt. U slucaju pojavljivanja alergijske reakcije, odmah potrazite savjet lijecnika.
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RS/ME

mﬂ Vazne napomene za korisnika u vezi sa ispunjavanjem funkcija zastite.

Pre koriscenja proizvoda pazljivo procitati.

Opste informacije:

< € Ovaj proizvod je deo licne zastitne opreme (LZ0)
u skladu sa Uredbom li¢noj zastitnoj opremi (EU) 2016/425).
Provere materijala se vr$e kada je novo ili nakon 5 prethodnih obrada u skladu sa zahtevima standarda. Veci broj prethodnih

obrada mozete videti kod broja ispod korita za pranje na etiketi proizvoda. Vazeci standard(i) za vas proizvod i dostignute
zastitne klase moZete pogledati na usivenoj CE etiketi.

Izjavu o usaglaSenosti mozete naci na slede¢em linku: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

ObelezZavanje zastitnih klasa
Obelezavanje prema EN 20471:2013+A1:2016

X = zastitna klasa artikla
1= najmanja zastitna klasa
3 =najveca zastitna klasa

Zastita od atmosferskih uticaja 343
ObelezZavanje prema DIN EN 343:2019

Y = Otpornost na propustanje vode
WVodootpornost”

1= najmanja zastitna klasa

4 =najvi$a zastitna klasa

Y = Otpornost na propustanje vodene pare

JAktivno disanje”

1= najmanja zastitna klasa

4 =najvi$a zastitna klasa

R = odevni predmet ispitan u kisnom tornju (opciono)

Objasnjenje simbola: Datum proizvodnje opisuje vreme proizvodnje u vidu slike i teksta na CE oznaci u artiklu.

& Simbol fabrike je slikovni izraz za proizvodnju,

MM/GGGG  dok brojke oznacavaju mesec i godinu kada je artikal proizveden.
Sastav tekstila nalazi se na usivenoj etiketi proizvoda.

Zastitni uéinak LZO & analiza rizika

Zastita upozorenja: Nosilac je, kako usled fluorescentnog materijala u pozadini (dnevna uocljivost), tako i usled retroreflek-
sije traka (nocna uocljivost), prepoznatljiv u svakom trenutku. Zbog toga se preporucuje nosenje zastitnih artikala za upo-
zorenje, narogito u situacijama sa opasnostima usled vozila i masina u pokretu, kao i u mraku. Uogljivost se povecava
kombinacijom razli¢itih zastitnih artikala za upozorenje. Sto je veca klasa zastite odece nosioca, to ¢e biti uoéljiviji.

Liéna zastitna oprema sa signalizacijom u srednje rizicnim situacijama pri dnevnom svetlu i/ili u mraku: Usled fluores-
centnog pozadinskog materijala (preko dana) i retroreflektirajucih traka i aplikacija (nocu) je korisnik je u svakom trenutku
jasno prepoznatljiv u situacijama srednjeg rizika, bez masina ili vozila u kretanju.

Zastita od kise: Odeca Stiti nosnelja od uobicajenih atmosferskih uticaja kao Sto su vetar, kiSa, sneg i magla. Odeca ne stiti
protiv mehanick zracenja, toplote, hladnoce ili drugih opasnosti. 0Stri predmeti oStecuju zastitno
dejstvo odece i mogu prouzrokovan prodiranje vode i vlage. Kombinacija spoljasnje odece za kisu i donjeg rublja za kisu
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povecava zastitno dejstvo za nositelja.

Sto je veda zastitna klasa, utoliko duze se moze nositi odeca bez negativnog uticaja. U skladu sa istaknutim klasama se

preporucuje sledece vreme nosenja:

Temperatura okoline Upozorenje - ograniceno vreme noSenja prema EN343:2019 nakon postizanja klase
°C 1 2 3 4
Ret > 40 m? Pa/W 25 <Ret < 40 m? Pa/W | 15 <Ret < 25 m? Pa/W Ret < 15 m? Pa/W
25 60 min. 105 min. 180 min. -°
20 75 min. 250 min. - -
15 100 min. - - -
10 240 min. - - -
5 - - - ,
2,~"Znaci: bez ograniCenja za vreme nosenja

Ove se tablice odnose na umijereni fizicki napor M = 150 W/m?, standardni ¢ovjek, pri 50% relativne vlaznosti i brzini vjetra
odva=0,5m/s.

Pravilno kori§cenje: Jakne treba uvek da se nose zakopéane. Ukoliko jeima, stavite kapuljacu. U suprotnom postoji moguénost
prodiranja vode u podrucju potiljka. Nemojte da izaberete odecu koja je suvi$e uzana, jer u suprotnom moZe da se ogranici
pokretljivost. Krajeve rukavainogavica podesite prema svojoj velicini. Pantalone ne smeju da se podavijaju, jer u tom slucaju
ne mogu da postignu svoju klasu zastite. Ne vrsite izmene na odeci. Zastitna odeca za upozorenje ne sme da se prekriva
drugim delovima odece.

Napomene za pravilno ¢iScenje i negu, skladistenje i vek trajanja: Zastitna odeca treba uvek da se ¢uva na vesalici, u suvoj
idobro provetrenoj prostoriji i zasticena od direktnog zracenja sunca, ¢ime se izbegava izbeljivanje usled UV zracenja. LZ0
zahteva redovnu i profesionalnu negu. Svaki deo odece ima individualnu oznaku za negu na etiketi koja je od presudnog
znataja za najbolje moguce ocuvanje i odrzavanje zastite. Tekstilne materijale prati samo sa zatvorenim zatvaracima, sa
slicnim bojama i sredstvom bez optickih izbeljivaca. Artikal susiti samo u senci. PridrZavajte se navoda o Zivotnom veku sa
brojem maksimalnih ciklusa pranja na etiketi. Nezavisno od toga, postoji moguénost da se, usled noSenjem nastalog haban-
ja ili osteéenja, znacajno umanji Zivotni vek odece. Posle svakog postupka pranja i susenja proverite da li je tekstil negde
pocepan i da li su gumeni zatezaCi postali porozni. Oba slucaja su znak da zastitno dejstvo tekstila vise ne moze da se
obezbedi i da tekstil mora da se izdvoji. Popravke smeju da vr$e samo kompetentna preduzeca.

Pojedini proizvodi mogu sadrZati sastojke za koje je poznato da mogu biti uzrok alergija kod preosetljivih osoba, koje u sluéaju
kontakta mogu razviti nadrazajne i/ili alergijske reakcije. Ukoliko se pojave alergijske reakcije, odmah se obratite lekaru.
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BaxHas HHdOpMaL s ANA NoNb30BaTeNs AN Gynkuy ™.

Mepep ncnonb3oBanueM H3Aenus cnepyeT BHUMATeNbHO NPOYECTb AaHHYI0 MHdOPMaLMio.
06wan MHpopmaLua:

< € [laHHoe u3genue ABNAETCA CPEACTBOM MHAUBUAYANbHOI 3aWuThl (CU3)

B COOTBETCTBYUU C Pernamentom (EC) 2016/425.
McnbiTaHua MaTepuanos NpOBOAATCS B HOBOM COCTOSHUM UM COTNAcHO TpeGyemoii HopMe nocse Kak MUHUMYM 5
npe/BapuTeNbHbIX 06pPaGoTOK. boMbLuee KOMUYECTBO TOATOTOBOK MOXET GbITh IPEANPUHSATO COTNIACHO YNCNY HA ITUKETKE

C yKasaHusAMy N0 yX0AY NOA MOEYHbIM G6akoM. HopMy(-bi), NPUMEHMMbIE K BalUeMy U3AENHI0, U AOCTUTHYTbIE KNacchl
3allUThl MOXHO y3HaTb M3 BLIMTOI CE-aTHKETKMU.

CepTudukat cooTeTcTBHA Bbl HailféTe no cnefylowei ccbinke: www.stonekit.at/Konformitaetserklaerungen

MapKupoBKa KnaccoB 3awuTbl
MapkupoBka B cooTBetcTuu ¢ EN 20471:2013+A1:2016

X = Knacc 3awuTbl #3penus
1 = camblil HU3KWIl KNacc 3awWmuTbl
3 = caMblil BbICOKMIA Knacc 3aluTbl

3awmTa ot Henorofbl 343
MapKupoBKa B COOTBETCTBUH
cDINEN 343:2019

Y = ConpoTuBAEHHe NPONYCKaHMI0 BOAbI
«BoJj0HeNpoHNLaeMoCTb»

1= camblil HU3KWIl KNacc 3awWuTbl

4 = caMmblii BbICOKWIl KNacc 3awuTbl

Y = ConpoTuBAeH!e NponycKaHuio
BO/AHbIX N1apoB «BO3yX0NpPOHNLaeMOCTb»
1= camblil HU3KWIl KNacc 3awWuTbl

4 = caMmblii BbICOKWIl KNacc 3awuTbl

R =u3penne npoBepeHo B JOXAEBOI
6GalwHe (BONONHUTENbHO)

MosicHeHne cuMBONOB: [laTa U3roTOBNEHNS YKa3biBAET Ha MOMEHT NPOU3BOACTBA B BUAE CUMBONA U TEKCTA, KOTOPbIE
1306paXeHbl Ha PULWUTON K 3AENMI0 ITUKETKE C MapKUPOBKOW 3HakoM CE.

M CumBon habpuku rpaduyecky ykasbiBaeT Ha MPOU3BOACTBO,
MM/rrrr aundpbl npeACcTaBAAIOT COBOA MECAIL U TOA U3TOTOBNEHUS U3AENUS.

Cocras martepuana TeKCTUNbHOIO U3JeNUA yKasaH Ha I'IPMLLIVITOIZ 9TUKeTKe C MH¢0pMaLlMeﬁ noyxoay.

3awuTHas cnocobHocTb CU3 n aHanus puckos

Mansapapxane abapoubi: JInLo, KOTOPOE HOCUT AaHHOE U3JeNUe, CTAHOBUTCA 3aMeTHbIM B Nto6oe Bpems 6narofaps
dnioopecLyupyloLLemMy MaTepiany 0CHOBbI (3AMETHOCTb B JJHEBHOE BPEMs CYyTOK) U CBETOOTPAaXalLuM Nonockam
(3ameTHoCTb B HOYHOE BpeMs CyToK). M03TOMY 3aLiUTHbIe NpeAynpexzaloLine U3AeaUs pekoMeHAYeTCA HOCUTb, B
YaCTHOCTH, B TaKUX CUTYaLUsiX, KOTZia ONaCHOCTb UCXOAUT OT ABUXYLLUXCA aBTOMOGUNEIi UM MEXaHU3MOB, a TakXe B
TeMHOTe. 3aMeTHOCTb NOBbIWALTCA MYTeM COYETaHMs Pa3NNYHbIX 3alLUTHbIX NPeAYNpexAalouux usgenuii. Yem Bbiwe
Knacc 3aluTbl HaZeToil OAEXKAbI, HaXoAAlLelics B HaZNexalieM COCTOSHUM, TeM 3aMeTHee CTaHOBUTCS YeNoBeK.

MHAMBUAYaNbHbIE 3aL4HTHBIE CPACTBA C CHT il BCUTYaumuax ymep 0 pHCKa NPH AHEBHOM OCBELLeHMH 1/
WK B TeMHOTe: Bnarogaps GaopecyupyloLieMy MaTepuany noaIoKKM (3aMETHOCTb AHEM) M OTPaXalolLyuM nonocam
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nanniukauuam (SaMETHDCTb HOLIhIO) HOCAWLMIA nerko pacnosHaeTcsd B CUTyaLUAX YMEPEHHOTO pUCKa Npu OTCYTCTBUU
ABUXYLWMXCA MEXAHU3MOB UK aBTOMOGUNEN.

0pexpaafonoaHUTENbHO 3aLULLaeT OT 06bIYHOrO BAMAHNA ﬂDI'O[IleIXyC}'IOBMVI,TaKMX KaKBeTep, [OXAb, CHEr UIn TyMaH.
0pex/a He 3aluLaeT 0T MEXaHUYecKoro BO3eiCTBUA, XMMUYECKMX BELLECTB, WU3NYyYeHUs, Xapbl, X0N04a UNK NPOUNX
0nacHocTeil. OCprIe npejMeThbl HapywarT 3alnuTHoe AeiicTBUE 0K AbI, 4TO MOXET NpUBECTH K NONajaHunio BOAbI U
Bnaru.B pesynbratecoyetanua BerHeVI OAEXAbl M HWXKHEro Genbs, KOTOprEOGJ’IaﬂaIOT 3alMTON OT AOXKAA, NOBbILIALTCA
3aluTa yenoseka.

YeMm Bblle KNacc 3aluTbl, TeM OMbLUE MOXHO HOCUTL OHE)KAY6ESYXYALLIEHMH eekKayecTs. Cy‘{eTOM yKasaHHoroknacca
pekomeHpyeTca cnegyrowan npofoMKNTENbHOCTb HOCKU:

Temnepatypa ynp - orp P
it B c00TB. ¢ EN343:2019 - ¢ yyetom ocTHrHyTOrO KNacca

cpeabl 1 2 3 4
°C Ret>40 m?Pa/W | 25<Ret<40m?Pa/W | 15<Ret<25m?Pa/W | Rets15m?Pa/W
25 60 MuH 105 MuH 180 MuH -
20 75 MuH 250 mMuH - -
15 100 mun - - -
10 240 mnH - - -
5 - - - -

¢,~"03Hayaet: NPoAOMKUTENbHOCTb HOCKM 63 OrpaHnyeHms

3TN Ta6NNLbI OTHOCATCA K YMePeHHbIM Gu3nyeckum Harpyakam M =150 BT/M2, cTaHapTHOMY YeNOBEKY, NPU OTHOCHTENbHOI
BnaxHocTtn 50% n ckopocTu BeTpava = 0,5 m/c.

MpaeunbHoe ucnonb3osakue: KypTku crefyet BCEra HOCHTb B 3aCTEHYTOM COCTOSIHUM. TP Hanuyum Hagesaiite
KamiowoH. MHaye BO3MOXHO Nonajaxue BOAbl Yepes 06nacTb Wew. He HOCHTE CMILIKOM TECHYI0 OAEXKAY, HHaYe Bbl
6yaete orp B CBO6OAE ney XeHuit. OTperynupyitTe ofexay no pasmepy B 30He nosica u pykasos. He
MOABOPaYBaiiTe 6PIOKM, MHaye He ByAeT obecneynBaTbecs HEOBXOAUMBIN KNace 3alyuTbl. He U3MeHsiiTe npeameTsl
0@ Abl. He 3aKpblBaiiTe 3alWuTHYI0 Npesynpex AatoLyyio OAeX Ay APYTUMU NPeAMETaMMU 0AEXAb.

VHdopmalus o NpaBUALHOI YHCTKE U YXOe, XDAHEHNH 1 CPOKE CAYIKObI: 3aLUTHYIO OfEXAY BCETAA CEAYET XPaHUTL
Ha BeWanke B CyXOM W XOPOLIO MPOBETPUBAEMOM MOMELLEHUM, 0BECTIEUUB 3aLUTY OT MPAMbIX COMHEYHBIX NyYer,
npeaoTBpalias TakuM 06pasoM BbiLBETaHWE NOJA BO3AENHCTBUEM YNbTPAQUONETOBOTO U3NYYEHUs. [ins CpeacTs
UHAMBUAYaNbHOI 3aLLUTbI HEOBGXOAUM PETYNAPHBIV 1 NPABUNbHBIA YXOA. Ha KaX/4OM NPeAMETE 0AEX Abl UMEETCS ITUKETKA

C UHANBUAYaNnbHbIMM Y noyxoay, KOTOpbIX ABNIAETCA pelwatoLiumM yCnoBueM g Haunyywero
COXF no 3aWNTHOI ™. |-||JVI CTUPKe TEKCTUIIbHbBIX U3/eNnil BCe 3aCTeXKM JOMKHbI 6biTb
3aCTerHyThl. ﬂ,OI’IyCKaeTCﬂ CTUpKa BMeCTe C ApYyrumun us, A 0 LBeTa u C ucnonb:. Mot nx

cpeacTB 6e3 onTuyeckux oT6enuBaTeneil. Cylwka U3Aenuit paspewaeTcs ToAbKO B TeHW. MoxanyiicTa, npumute Bo
BHUMaHUE HDOPMALMIO Ha ITUKETKE, KacatoL|ylocs CPOKa CAIyKGbl BK/IOYAA MaKCUMaNbHOE KONMYECTBO LUK IOB CTUPKM.
HeaaBUCHMO 0T 3TOr0, B Pe3yNibTaTe pakTHYECKOro U3HOCA MM MOBPEXAEHHS CPOK CTYXKObI OAEXK Abl MOXKET CYIL{eCTBEHHO
COKpaTUTLCA. [0CNE KX AOM CTUPKM M CYLLKU HEO6XOAUMO NPOBEPHTD, HET I OPBAHHbIX MECT HA TEKCTHUSbHbIX U3AENUAX
W HE CTanu N peauHoBble AeTanu NOMKUMUA. 06a NpUsHaka CBUAETENbCTBYIOT O TOM, YTO 3alUTHAA CMIOCOBHOCTb
TEKCTUAbHOTO U3JENUS 60MbIUIE HE 06ECTIEYUBAETCA U Er0 HEOBXOAUMO U3SITH U3 UCTIONb30BAHMS. [l PEMOHTA OfEXK AbI
06palLaTbCs TONbKO B KOMMETEHTHBIE IPEANPUATHS.

HeKOTOpre U3[ennaMoryTcofepxarb Takue KOMNOHEHTbI, 0 KOTOPbIX U3BECTHO, YTO OHU MOI'YTCTaTbI'IDMHMHOﬁal'IJ'IepI'VIM

YYYBCTBUTENbHbIX K HUM J'HOREVI W BbI3BaTb pasfpaxeHune n/mwnn annepruyeckyto peakLunio B pesynbraTe KOHTaKTa. an
BO3HWKHOBEHUN anneprwquKoﬁ peakuun HemegneHHo OGpaTMTbCR K Bpauy.
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